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Àííîòàöèÿ: Â äàííîé ñòàòüå ðàñêðûòû îñîáåííîñòè ýìîöèîíàëüíîé ñôåðû ó ïîæèëûõ

ëþäåé ñ íàðóøåíèÿìè çðåíèÿ, ïðè êîòîðîì ÷åëîâåê èñïûòûâàåò èçìåíåíèÿ â ïðèðîäå ýìî-
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íîñòè. Ïîä÷åðêíóòà ðàçíèöà ìåæäó ýìîöèîíàëüíûìè ñîñòîÿíèÿìè ïîæèëûõ ëþäåé ñ íà-

ðóøåíèåì çðåíèÿ è áåç ïàòîëîãèé. Îïèñàíû åãî êëèíè÷åñêèå ïðîÿâëåíèÿ è îñîáåííîñòè.

Óêàçàíà íåîáõîäèìîñòü è çíà÷èìîñòü ñâîåâðåìåííîé äèàãíîñòèêè è ïñèõîëîãè÷åñêîé ïîìî-

ùè.
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Abstract. This article reveals the features of the emotional sphere in elderly people with visual

impairments, in which a person experiences changes in the nature of emotional states towards
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the predominance of asthenic suppression of individual mood activity, melancholy or increased

irritability, sadness of a�ectivity. The di�erence between the emotional states of elderly people with

visual impairment and without pathologies is emphasized. Its clinical manifestations and features

are described. The need and importance of timely diagnosis and psychological assistance is indicated.

Keywords: old age, emotional instability, visual impairment, vision loss, blindness, anxiety, health.

Çäîðîâüå ÿâëÿåòñÿ êîìïëåêñíûì ïîíÿòèåì. Âàæíîé ñîñòàâëÿþùåé çäîðîâüÿ

ÿâëÿåòñÿ íîðìàëüíîñòü ôóíêöèîíèðîâàíèÿ îðãàíèçìà íà âñåõ óðîâíÿõ åãî îð-

ãàíèçàöèè.

Çðåíèå èãðàåò î÷åíü âàæíóþ ðîëü â æèçíåäåÿòåëüíîñòè ÷åëîâåêà. Ýìîöèî-

íàëüíàÿ ñôåðà ñëàáîâèäÿùèõ è íåçðÿ÷èõ ëþäåé íà äàííûé ìîìåíò ñ÷èòàåòñÿ

ñëàáî èçó÷åííîé, ÷òî ñâÿçàíî ñ òðóäíîñòÿìè, âîçíèêàþùèìè ïðè îáúåêòèâíîì

èçó÷åíèè ÷óâñòâ è ýìîöèé. ×åëîâåê ñ íàðóøåííûì çðåíèåì áîëåå óÿçâèì ïñè-

õîëîãè÷åñêè. Ëþäÿì ïîæèëîãî âîçðàñòà, ïîòåðÿ çðåíèÿ ìîæåò ñòàòü ðåøàþùèì

ôàêòîðîì ê ïîÿâëåíèþ äåïðåññèé è äðóãèõ çàáîëåâàíèé.

Íà ïðîòÿæåíèè âåêîâ ñëàáîâèäÿùèõ èëè ñëåïûõ ëþäåé ïðåäñòàâëÿëè íåïîë-

íîöåííîé, óùåðáíîé ëè÷íîñòüþ. ×àñòî ñëåïûì ëþäÿì ïðèïèñûâàëè íåñóùåñòâó-

þùèå íåãàòèâíûå êà÷åñòâà, òàêèå êàê îòñóòñòâèå äóõîâíîñòè, íàëè÷èå íåãàòèâ-

íûõ ÷åðò õàðàêòåðà. Êàê óòâåðæäàëîñü, âûøåïåðå÷èñëåííûå êà÷åñòâà áûëè ðå-

çóëüòàòîì ïîòåðè èëè íàðóøåíèÿ çðåíèÿ. Îäíàêî, íàðÿäó ñ óïîìÿíóòûì ìíå-

íèåì, ñóùåñòâîâàëî è ïðÿìî ïðîòèâîïîëîæíîå. Óòâåðæäàëîñü, ÷òî õàðàêòåð è

ïñèõè÷åñêîå ðàçâèòèå ñëàáîâèäÿùèõ ëþäåé íå çàâèñÿò íè îò óñëîâèé æèçíè, íè

îò ñîìàòè÷åñêîãî ñîñòîÿíèÿ, òàê êàê îíî âñåãäà ôîðìèðóåòñÿ ñïîíòàííî, è ñëå-

ïîé èëè ñëàáîâèäÿùèé ÷åëîâåê ïðîñòî ìåíüøå îáùàåòñÿ ñ âíåøíèì ìèðîì, òåì
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ñàìûì ñïîñîáñòâóÿ åãî ñàìîñîâåðøåíñòâîâàíèþ è ñàìîïîçíàíèþ [4, 9, 12].

Øèðîêî ðàñïðîñòðàíåíî ìíåíèå, ÷òî ñëåïûå ìåíåå ýìîöèîíàëüíû, ñïîêîé-

íû è áîëåå ñáàëàíñèðîâàíû, ÷åì ëþäè, ó êîòîðûõ íåò âèçóàëüíûõ äåôåêòîâ.

Ýòî âïå÷àòëåíèå ñâÿçàíî ñ îòñóòñòâèåì îòðàæåíèÿ èõ ïåðåæèâàíèé â âûðàæå-

íèÿõ ëèöà, æåñòàõ, ïîçàõ. Îäíàêî èõ ðå÷ü èíòîíàöèîííî âûðàçèòåëüíà. Èñ-

ñëåäîâàíèÿ ïîíèìàíèÿ ñëåïûõ ýìîöèîíàëüíûõ ñîñòîÿíèé ÷åëîâåêà ñ ïîìîùüþ

ãîëîñà, èíòîíàöèè, òåìïà, ãðîìêîñòè è äðóãèõ âûðàçèòåëüíûõ îñîáåííîñòåé ðå-

÷è ïîêàçûâàþò, ÷òî ñëåïûå íàõîäÿò áîëüøóþ òî÷íîñòü â ðàñïîçíàâàíèè ýìî-

öèîíàëüíûõ ñîñòîÿíèé ãîâîðÿùåãî. Îöåíèâàÿ ýìîöèîíàëüíûå ñîñòîÿíèÿ, îíè

âûÿâëÿþò è àäåêâàòíî îöåíèâàþò òàêèå êà÷åñòâà ëè÷íîñòè ãîâîðÿùåãî, êàê àê-

òèâíîñòü, äîìèíèðîâàíèå è áåñïîêîéñòâî. À.À. Êðîãèóñ òàêæå îòìåòèë èñêëþ-

÷èòåëüíóþ ñïîñîáíîñòü ñëåïûõ ïîíèìàòü ýìîöèîíàëüíûå ñîñòîÿíèÿ, óëàâëèâàòü

ñàìûå ¾òîíêèå èçìåíåíèÿ â ãîëîñå ñîáåñåäíèêà¿. Â òî æå âðåìÿ ìíîãèå èññëåäî-

âàòåëè îòìå÷àëè, ÷òî ñëåïîòà âëå÷åò çà ñîáîé èçìåíåíèÿ â ïðèðîäå ýìîöèîíàëü-

íûõ ñîñòîÿíèé â ñòîðîíó ïðåîáëàäàíèÿ àñòåíè÷åñêîãî, ïîäàâëåíèÿ àêòèâíîñòè

èíäèâèäóàëüíîãî íàñòðîåíèÿ, ãðóñòè, òîñêè èëè ïîâûøåííîé ðàçäðàæèòåëüíî-

ñòè, àôôåêòèâíîñòè. Â ëþáîì ñëó÷àå áûëà ïîä÷åðêíóòà ðàçíèöà ìåæäó ýìî-

öèîíàëüíûìè ñîñòîÿíèÿìè ñëåïûõ è íîðìîé. Â ÷àñòíîñòè, À.À. Êðîãèóñ ïèñàë

î âëèÿíèè ñëàáîãî çðåíèÿ è ñëåïîòû íà ïñèõèêó ÷åëîâåêà, ÷òî ýòî íàêëàäûâà-

åò ãëóáîêèé îòïå÷àòîê íà ÷åëîâåêà â öåëîì. Íî êàê îäíî âïå÷àòëåíèå ìîæåò

âûçûâàòü ñàìûå ðàçíûå ðåàêöèè, òàê è ñëåïîòà ìîæåò ïðèâîäèòü ê ðàçëè÷íûì

ïðîÿâëåíèÿì è ôîðìèðîâàíèþ øèðîêîãî ñïåêòðà îñîáåííîñòåé. Ìíîãîå â ýòîì
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îòíîøåíèè çàâèñèò îò ñîöèàëüíûõ óñëîâèé, îò âëèÿíèÿ íàñëåäñòâåííîñòè, îò

ñîáñòâåííûõ óñèëèé, îò ðàáîòû íàä ñîáîé [2, 3, 17].

Â ñðàâíèòåëüíûõ ýêñïåðèìåíòàëüíûõ èññëåäîâàíèÿõ ñî çðåíèåì ó ñëåïûõ è

ñëàáîâèäÿùèõ áîëüøå íåäîñòàòêà â ýìîöèîíàëüíîì îòðàæåíèè èõ îòíîøåíèé ñ

ìèðîì âåùåé, ëþäüìè è îáùåñòâîì. Â ñâîèõ èññëåäîâàíèÿõ Öàðèê Í.Ñ. ïîêàçàë

íàëè÷èå ñòðàõà îñìîòðà ñëåïûìè æèâûõ ñóùåñòâ, ïðåîäîëåíèå êîòîðûõ òðåáóåò

óìåëîãî ðóêîâîäñòâà ïîçíàâàòåëüíûìè èíòåðåñàìè è ðàçâèòèÿ ïîçíàâàòåëüíûõ

ïîòðåáíîñòåé ñëåïûõ.

Ýìîöèîíàëüíûå ñîñòîÿíèÿ ñóáúåêòèâíû. Îäíàêî îíè âñåãäà îïðåäåëÿþòñÿ

âíåøíèìè âîçäåéñòâèÿìè. Ñëåïîòà âûçûâàåò áîëåçíåííóþ ðåàêöèþ ëè÷íîñòè â

âèäå ïîâûøåííîé ðàçäðàæèòåëüíîñòè, íåàäåêâàòíîãî ïîâåäåíèÿ, áåçðàçëè÷èÿ

ê îêðóæàþùåé ñðåäå, èíåðöèè. Îäíàêî â ïðîöåññå êîìïåíñàöèè äåôåêòîâ ïñè-

õè÷åñêîãî ðàçâèòèÿ, âîçíèêàþùèõ â ðåçóëüòàòå ïîòåðè çðåíèÿ, ïàòîëîãè÷åñêèå

èçìåíåíèÿ â ýìîöèîíàëüíîé ñôåðå èñ÷åçàþò. ×åëîâåê ñîçíàòåëüíî âëàäååò è

êîíòðîëèðóåò ñâîå íàñòðîåíèå [6, 10, 14].

Ñåðüåçíûå íàðóøåíèÿ çðåíèÿ çàòðóäíÿþò èëè äåëàþò íåâîçìîæíûì óäîâëå-

òâîðåíèå ðÿäà íàñóùíûõ ïîòðåáíîñòåé. Â ðåçóëüòàòå âîçíèêàåò ôðóñòðàöèÿ.

Íåâîçìîæíîñòü îñîçíàòü íàñóùíóþ ïîòðåáíîñòü èç-çà íàëè÷èÿ êàêîãî-ëèáî ïðå-

ïÿòñòâèÿ ïðàêòè÷åñêè äåçîðèåíòèðóåò ñîçíàíèå è äåÿòåëüíîñòü, ñîçäàåò íåáëà-

ãîïðèÿòíûé ýìîöèîíàëüíûé ôîí. Íàïðèìåð, æåëàíèå èñïîëüçîâàòü îñòàòî÷íîå

çðåíèå ïðè ÷òåíèè òèïà ðåëüåôà è â äðóãèõ ïîäîáíûõ îïåðàöèÿõ, êîòîðûå íå

äàþò æåëàåìîãî ýôôåêòà, ìîæåò âûçâàòü ÷óâñòâî íàïðÿæåíèÿ, áåñïîêîéñòâà,
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îò÷àÿíèÿ. Ïîæèëîé ÷åëîâåê ìîæåò âåñòè ñåáÿ àãðåññèâíî, îòêàçàòüñÿ îò àê-

òèâíîñòè, ïåðåíåñòè åãî â âîîáðàæàåìûé ïëàí. Ïî-âèäèìîìó, îáíàðóæåííàÿ ó

ñëåïîãî ïàòîëîãè÷åñêàÿ ôàíòàçèÿ, ïî-âèäèìîìó, ñâÿçàíà ñ ïîñëåäíèì. ×àñòûå è

äëèòåëüíûå ðàññòðîéñòâà ìîãóò ïðèâåñòè ê ïîÿâëåíèþ îòðèöàòåëüíûõ ÷åðò õà-

ðàêòåðà ëè÷íîñòè, òàêèõ êàê íåóâåðåííîñòü â ñåáå, êîãíèòèâíàÿ, àôôåêòèâíàÿ è

ìîòèâàöèîííàÿ ðèãèäíîñòü. Íåêîòîðûå èññëåäîâàòåëè îòìå÷àþò, ÷òî äëèòåëü-

íîå ðàçî÷àðîâàíèå ìîæåò ïåðåðàñòè â ëèøåíèå. Íî íå ñòîèò ñìåøèâàòü ýòè

ñîñòîÿíèÿ. Íàïðèìåð, âðîæäåííàÿ ñëåïîòà (íåñïîñîáíîñòü âèäåòü, ÷óâñòâîâàòü

ñâåò è öâåò) íå âûçûâàåò ðàçî÷àðîâàíèÿ, ïîñêîëüêó ðåáåíîê íå èñïûòûâàåò ïî-

òðåáíîñòè â çðèòåëüíîì âîñïðèÿòèè. Ñëåïîé ðåáåíîê íå ÷óâñòâóåò ñåáÿ ïîãðó-

æåííûì âî òüìó, íî âëå÷åò çà ñîáîé ñåíñîðíóþ äåïðèâàöèþ, ÷àñòî âûçûâàåò

ðàññòðîéñòâà, êîãäà èñïîëüçîâàíèå çðåíèÿ íåâîçìîæíî èëè äàåò íåóäîâëåòâî-

ðèòåëüíûå ðåçóëüòàòû [11, 14, 16].

Óñòàíîâêà ëèö ñ íàðóøåíèÿìè çðåíèÿ ïî îòíîøåíèþ ê ñåáå òàêæå èìååò ñâîè

îñîáåííîñòè. Â ïåðâóþ î÷åðåäü ýòî ñâÿçàíî ñ îöåíêîé èõ âíåøíåãî âèäà. Â òî

æå âðåìÿ èìåííî ýòîò ôàêòîð ñàìîîöåíêà ñëåïûõ áóäåò çàâèñåòü îò êðèòåðèÿ,

êîòîðûé îíè èñïîëüçóþò: ëèáî èõ ñîáñòâåííàÿ ñàìîîöåíêà ïðèíèìàåòñÿ çà òî÷êó

îòñ÷åòà, ïîñòðîåííóþ íà îñíîâå îöåíêè èõ ïîëîæåíèÿ, ëèáî îíè ñîñðåäîòî÷åíû

íà âíåøíèõ îöåíêàõ, èñõîäÿùèõ îò çðÿ÷èõ.

Ý. Êåëëåð ñêàçàë, ÷òî ñàìûì ñëîæíûì ÿâëÿåòñÿ íå ñëåïîòà, à îòíîøåíèå

çðÿ÷èõ ê ñëåïûì. Ò. Ðóïïîíåí îòìå÷àåò, ÷òî èçìåíåíèå ñàìîîöåíêè ñâÿçàíî ñ

àäàïòàöèåé ê èõ ñîñòîÿíèþ.

Междисциплинарный научный журнал "Из уст"

Психология

14



Ñëåäóåò îñîáî îòìåòèòü, ÷òî â ñëó÷àå ñëåïîòû, ñëàáîâèäåíèÿ, êàê è ó òåõ,

êòî âèäèò íîðìàëüíî, àôôåêòèâíûå ñîñòîÿíèÿ ìîãóò âîçíèêàòü â ðåçóëüòàòå

ðåçêî ìåíÿþùèõñÿ æèçíåííûõ îáñòîÿòåëüñòâ. Àôôåêò, êàê ïðàâèëî, ÿâëÿåòñÿ

ñëåäñòâèåì íåâîçìîæíîñòè íàéòè âûõîä èç íåïðåäâèäåííîé òðóäíîé ñèòóàöèè,

âîçíèêíîâåíèå àôôåêòà ñ ãëóáîêèìè ðàñøèðåíèÿìè ãëàç îòëè÷àåòñÿ îò íîð-

ìû òîëüêî òåì, ÷òî äîëãîñðî÷íûå ðåàêöèè è äåéñòâèÿ, ñâÿçàííûå ñ íèìè áîÿçíü

ïðîñòðàíñòâà óìåíüøàåòñÿ, à âåãåòàòèâíûå ðåàêöèè ãèïåðòðîôèðîâàíû. Íàáëþ-

äåíèå çà ïîâåäåíèåì ñëåïûõ, îöåíêà ñèòóàöèé, â êîòîðûå îíè ÷àñòî ïîïàäàþò,

òðóäíîñòè, ñ êîòîðûìè îíè ñòàëêèâàþòñÿ ïðè îðèåíòàöèè â ïðîñòðàíñòâå è ñî-

öèàëüíîé ñðåäå, ïîçâîëÿþò ïðåäïîëîæèòü, ÷òî âñå ýòî ñîçäàåò ýìîöèîíàëüíîå

ñîñòîÿíèå íàïðÿæåíèÿ (ñòðåññîâîå ñîñòîÿíèå). Îñîáåííî îò÷åòëèâî ñòðåññîâûå

ñîñòîÿíèÿ ïðîÿâëÿþòñÿ ñðàçó ïîñëå ïîòåðè çðåíèÿ, ÷òî ïðèâîäèò ê íàðóøåíèþ

ãîìåîñòàçà (ïîñòîÿíñòâî âíóòðåííèõ óñëîâèé ôóíêöèîíèðîâàíèÿ îðãàíèçìà èç-

çà íàðóøåíèÿ åãî âçàèìîäåéñòâèÿ ñ îêðóæàþùåé ñðåäîé). Îäíàêî ïî ìåðå ðàç-

âèòèÿ êîìïåíñàòîðíûõ óñòðîéñòâ ñòðåññ ïîñòåïåííî ñíèìàåòñÿ [9, 15].

Â òî æå âðåìÿ ñëåäóåò ïîìíèòü, ÷òî ïðè ïðî÷èõ ðàâíûõ óñëîâèÿõ ëþäè ñ

ãëóáîêèìè íàðóøåíèÿìè çðåíèÿ îêàçûâàþòñÿ â ñòðåññîâûõ ñèòóàöèÿõ ãîðàçäî

÷àùå, ÷åì çðÿ÷èå. Èõ ýìîöèîíàëüíîå íàïðÿæåíèå â ñèòóàöèÿõ îáùåíèÿ, ïðè

ðåøåíèè ïîâñåäíåâíûõ è ëè÷íûõ ïðîáëåì, ïñèõîñîìàòè÷åñêèõ èçìåíåíèé, êàê

ïðàâèëî, èìååò íåãàòèâíóþ îêðàñêó, âîçíèêàåò ÷óâñòâî äèñêîìôîðòà. Âûñîêèé

óðîâåíü äèñòðåññà ó ñëåïûõ ñâÿçàí ñî ñíèæåíèåì óðîâíÿ êîãíèòèâíûõ (êîãíè-

òèâíûõ) ïðîöåññîâ, íåàäåêâàòíûì êîìàíäîâàíèåì, à èõ ÷àñòîå ïîâòîðåíèå çà-
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òðóäíÿåò àäàïòàöèþ ñëåïûõ, ðàñøèðÿåò êðóã ñòðåññîðîâ, ïðèâîäèò ê çàêðåïëå-

íèþ íåãàòèâà ðåàêöèè, è â êîíå÷íîì èòîãå - ïîÿâëåíèå ïàòîëîãè÷åñêèõ õàðàê-

òåðèñòèê ëè÷íîñòè. Îòðèöàòåëüíûå ýìîöèè, èñïûòûâàåìûå âî âðåìÿ áåäñòâèÿ

(÷óâñòâà îò÷óæäåíèÿ, áåñïîëåçíîñòè, áåñïîêîéñòâà, îáèäû, âèíû, íåñïðàâåäëè-

âîñòè ñóäüáû), îêàçûâàþò íåãàòèâíîå âëèÿíèå íà äåÿòåëüíîñòü âïëîòü äî åå

ïîëíîé äåçîðãàíèçàöèè [1, 8, 13].

Áåäñòâèå íàèáîëåå îò÷åòëèâî íàáëþäàåòñÿ, êîãäà â ïîæèëîì âîçðàñòå ïðî-

èñõîäèò âíåçàïíàÿ ïîòåðÿ çðåíèÿ, â ýòîì ñëó÷àå ïðîèñõîäèò ðåçêîå èçìåíåíèå

æèçíåííîé ñèòóàöèè, îêðóæàþùèé ìèð, êàê áû, òðàíñôîðìèðóåòñÿ êàê ÷óæîé,

íåïðàâèëüíî ïîíÿòûé, ïîëíûé îïàñíîñòåé. Íåîáõîäèìà êîðåííàÿ ïåðåñòðîéêà

äåÿòåëüíîñòè - ïîçíàâàòåëüíàÿ, èíäèêàòèâíàÿ, êîììóíèêàòèâíàÿ. Â ïîñëåäíåì

ñëó÷àå ñòðåññîâûå ñèòóàöèè ÷àùå âñåãî âîçíèêàþò â ñâÿçè ñ íåáëàãîïðèÿòíîé

ñîöèàëüíî-ïñèõîëîãè÷åñêîé ñèòóàöèåé ñëåïûõ [3, 5].

Â íàó÷íîé ðàáîòå, ïðîâåäåííîé â 2016 ã. ãðóïïîé àâòîðîâ (Èâàíîâ Î. È.,

Êóëüêîâà Å. ß.) áûëî âûÿâëåíî, ÷òî ó ïðåîáëàäàþùåãî ÷èñëà ïîæèëûõ ñëà-

áîâèäÿùèõ ëþäåé (59 %), ïðèíèìàâøèõ ó÷àñòèå â èññëåäîâàíèè, íàáëþäàåòñÿ

âûðàæåííîñòü ñòðåìëåíèÿ ê ïðèíÿòèþ îêðóæàþùèìè. Îäíàêî ïðè ýòîì ó ÷åò-

âåðòîé ÷àñòè ðåñïîíäåíòîâ äàííûé ìîòèâ ñî÷åòàåòñÿ ñ âûñîêèì óðîâíåì âû-

ðàæåííîñòè ¾ñòðàõà îòâåðæåíèÿ¿. Èíûìè ñëîâàìè, äëÿ ÷åëîâåêà ñ ïðîáëåìàìè

çðåíèÿ õàðàêòåðåí ñèëüíûé âíóòðåííèé êîíôëèêò ìåæäó ñòðåìëåíèåì ê ëþäÿì

è èõ èçáåãàíèåì. Ñòðàõ áûòü îòâåðãíóòûì ãðóïïîé ïðåïÿòñòâóåò óäîâëåòâîðå-

íèþ ïîòðåáíîñòè â ïðèíÿòèè è îáùåíèè [7].
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Ãðóïïîé àâòîðîâ èç Ãîëëàíäèè âûÿâèëà, ÷òî åæåãîäíûå êóìóëÿòèâíûå ñëó-

÷àè ïîäïîðîãîâîé äåïðåññèè è òðåâîãè ñîñòàâèëè 21,3% è 9,5%, ñîîòâåòñòâåííî.

Ôàêòîðàìè ðèñêà ðàçâèòèÿ äåïðåññèâíûõ ñèìïòîìîâ áûëè: îäèíî÷åñòâî, íàëè-

÷èå äîñòàòî÷íîãî êîëè÷åñòâà äåíåã äëÿ ïîêðûòèÿ ðàñõîäîâ, äåãåíåðàöèÿ æåë-

òîãî ïÿòíà, ïðîáëåìû ñ àäàïòàöèåé ê ïîòåðå çðåíèÿ, ñíèæåíèå êà÷åñòâà æèç-

íè, ñâÿçàííîå ñî çäîðîâüåì, è âîçíèêíîâåíèå ñèìïòîìîâ òðåâîãè. Äëÿ ðàçâèòèÿ

ñèìïòîìîâ òðåâîæíîñòè ôàêòîðû ðèñêà îêàçàëèñü îòíîñèòåëüíî ìîëîäûì, èñ-

ïûòûâàþùèì ñèìïòîìû äåïðåññèè, íå æèâóùèì â îäèíî÷åñòâå è èñïûòûâàþ-

ùèì ïîìåõè íà ðàáîòå.

Ýòî èññëåäîâàíèå ïîêàçûâàåò, ÷òî ÷àñòîòà äîïîðîãîâîé äåïðåññèè è òðåâîãè

ó ïîæèëûõ ëþäåé ñ íèçêèì çðåíèåì â äâà ðàçà âûøå ïî ñðàâíåíèþ ñî ñòàðøè-

ìè âçðîñëûìè â öåëîì è ïîäòâåðæäàåò, ÷òî äåïðåññèÿ è òðåâîæíûå ñèìïòîìû

èçìåíÿòüñÿ ñ òå÷åíèåì âðåìåíè. Äàííîå èññëåäîâàíèå èìååò áîëüøîå çíà÷åíèå

äëÿ ñîòðóäíèêîâ ðåàáèëèòàöèîííûõ öåíòðîâ, êîòîðûå äîëæíû áîëåå òùàòåëü-

íî êîíòðîëèðîâàòü ïîæèëûõ ëþäåé ñ íàðóøåíèåì çðåíèÿ, òàê êàê èìåííî îíè

ÿâëÿþòñÿ íàèáîëåå óÿçâèìûìè äëÿ ðàçâèòèÿ îïèñàííûõ âûøå ñèìïòîìîâ. Ýòî

ïîçâîëèò ïðèíÿòü ìåðû ïî ðàííåé ïðîôèëàêòèêå è ëå÷åíèþ ïðîáëåì ïñèõè÷å-

ñêîãî çäîðîâüÿ ó äàííîé ãðóïïû ïàöèåíòîâ[18].

Òåîðåòè÷åñêèé àíàëèç ïðîáëåìû ýìîöèîíàëüíûõ ñîñòîÿíèé ïîæèëûõ ëþäåé

ñ ïðîáëåìàìè îðãàíîâ çðåíèÿ ïîçâîëèë ñôîðìóëèðîâàòü ñëåäóþùèå âûâîäû:

Ïðè íàðóøåíèè çðåíèÿ íàðóøàåòñÿ ýìîöèîíàëüíàÿ ñôåðà. Ïî ñðàâíåíèþ ñ

ëþäüìè ñî çäîðîâûì çðåíèåì ÷åëîâåê ñ íàðóøåííûì çðåíèåì áîëåå óÿçâèì
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êàê ïñèõîëîãè÷åñêè, òàê è ýìîöèîíàëüíî. Çðåíèå ÿâëÿåòñÿ îäíîé èç âàæíåéøèõ

ôóíêöèé âîñïðèÿòèÿ îêðóæàþùåé èíôîðìàöèè. Ïîëíîå ëèáî ÷àñòè÷íîå îòñóò-

ñòâèå çðåíèÿ ïðèâîäÿò ÷åëîâåêà ê ÷óâñòâó ñîáñòâåííîé íåïîëíîöåííîñòè, êàê

ñëåäñòâèå �äåïðåññèâíûì ñîñòîÿíèÿì è íåâðîçàì. Ïîòåðÿ çðåíèÿ òàêæå ìîæåò

ñîïðîâîæäàòüñÿ ðÿäîì ñîïóòñòâóþùèõ çàáîëåâàíèé, ëèáî áûòü èõ ïîñëåäñòâè-

åì. Ïîæèëûå ëþäè ïåðåíîñÿò ïîëíóþ ëèáî ÷àñòè÷íóþ ïîòåðþ çðåíèÿ êðàéíå

÷óâñòâèòåëüíî. Íà ôîíå îñòàëüíûõ çàáîëåâàíèé, êîòîðûå ñâîéñòâåííû ëþäÿì

ïîæèëîãî âîçðàñòà, ïîòåðÿ çðåíèÿ ìîæåò ñòàòü ðåøàþùèì ôàêòîðîì ê ïîÿâëå-

íèþ äåïðåññèé è áîëåå ñåðüåçíûõ ïîñëåäñòâèé.
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Исследование межличностных отношений в семьях, воспитывающих детей

с ограниченными возможностями здоровья, представляет собой важную тему,

требующую серьезного изучения и анализа. В таких семьях существует уни-
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кальная динамика взаимодействия между членами семьи, где особое внима-

ние уделяется пониманию и поддержке детей с ограниченными возможностя-

ми. Эта проблема актуальна не только в психологической, но и в медицинской,

социально-экономической сфере и других в России.

За прошедшие десятилетия отмечается тревожная тенденция увеличения ко-

личества детей с ограниченными возможностями здоровья. Согласно данным

Федерального статистического наблюдения общее число детей с ограниченными

возможностями здоровья в России в 2023 году составило 3, 2 миллиона чело-

век. В среднем, это 10% от общего количества детей в стране. Среди различных

групп ограничений, наиболее распространенными являются дети с ограничен-

ными возможностями здоровья умственного развития, которых насчитывается

около 1, 2 миллиона. Эти дети сталкиваются с различными проблемами, связан-

ными с умственной отсталостью, задержкой в развитии интеллекта и другими

психическими расстройствами. Также значительное количество детей страдают

от нарушения слуха и зрения, общая численность которых составляет около 1

миллиона детей. Эти дети нуждаются в специальной поддержке и реабилита-

ции, чтобы преодолеть свои физические ограничения и получить возможность

полноценного общения и восприятия окружающего мира. Еще одной значимой

группой являются дети с ограничениями опорно-двигательного аппарата, их ко-

личество составляет 0,7 миллиона. Эти дети испытывают проблемы с подвиж-

ностью, координацией движений и моторикой, что затрудняет их повседневные

действия и активное участие в общественной жизни. Важно отметить, что ука-
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занные выше цифры представляют только общую статистику и могут отличать-

ся в разных странах и регионах.

Семьи, имеющие детей с ограниченными возможностями здоровья, сталкива-

ются с рядом разного рода проблем, которые требуют пристального внимания и

поддержки. Воспитание и обучение таких детей требуют специального подхода

и индивидуальной работы с каждым ребенком. Такие семьи часто сталкиваются

с социальной изоляцией и непониманием окружающих. Общество не всегда го-

тово принять таких детей и их семьи, что приводит к дополнительному стрессу

и нагрузке на родителей. Также, одной из основных проблем является отсут-

ствие адекватного образовательного и реабилитационного окружения не только

для таких детей, но и их родителей. Недостаток специалистов, отсутствие спе-

циализированных учебных заведений и недостаточная поддержка со стороны

государства делают процесс воспитания и обучения сложным и непредсказуе-

мым.

Актуальность данного исследования заключается в острой необходимости со-

здания условий для комплексной поддержки родителям, воспитывающим детей

с ограниченными возможностями здоровья, которая требует активных усилий

по предотвращению возникновения психоэмоциональных проблем и сохранению

семейных отношений, ведь именно семье принадлежит ключевая роль в аби-

литации и социализации особенного ребенка. Это указывает на необходимость

более полного и углубленного раскрытия темы и дальнейшего ее изучения в

данной области.
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Основным аспектом актуальности данной проблемы является изучение ин-

терактивности и коммуникативных особенностей семей, воспитывающих детей

с ограниченными возможностями здоровья. Анализ данной темы позволит вы-

явить особенности и трудности, с которыми сталкиваются семьи, воспитываю-

щие детей с ограниченными возможностями здоровья, и предложить практиче-

ские рекомендации по улучшению межличностных отношений в таких семьях.

Исходя из фундаментальных принципов выдающегося советского психолога

в области теории отношений В. Н. Мясищева и его сторонников (Б. Д. Карвасар-

ский, Э. Г, Эйдемиллер и др.) межличностное отношение рассматривается, как

отношения с людьми разного рода характера в рамках повседневного общения,

имеющие эмоционально-личностную окраску и особенности взаимодействия [9].

Такие отношения акцентируются на малой группе, так как для их возникнове-

ния необходимо взаимодействие между людьми. Проблемы, связанные с рож-

дением ребенка с нарушениями в развитии, изучены в работах многих исследо-

вателей, включая Т. Г. Богданову, А. Я. Варгу, Л. С. Выготского, О. В. Гусеву,

Е. П. Ильина, И. , Левченко, Е. М. Мастюкову, В. В. Ткачеву, Е. В. Хорошеву

и других. Они сходятся во мнении, что воспитание ребенка с ограниченными

возможностями здоровья является нелегкой задачей со всевозможными пробле-

мами для родителей, не имеющих специальной базы знания и педагогической

подготовки, не владеющих определенными методиками обучения и воспитания

детей с нарушениями в развитии [2]. Кроме этого, исследователи проявляют

особый интерес к степени выраженности эмоционального стресса, склонность
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к социальной изолированности и отчужденности таких семей, трудности в ста-

бильности семьи и изменившегося статуса социального статуса родителей.

Основной особенностью межличностных отношений в таких семьях является

необходимость адаптации к особенностям ребенка с ограниченными возможно-

стями здоровья. Это требует от всех членов семьи гибкости, терпимости и эм-

патии. Родители в данной ситуации часто сталкиваются с чувством изоляции,

страхом перед будущим и переживаниями по поводу перспектив развития сво-

его ребенка. Одним из ключевых аспектов в формировании здоровых межлич-

ностных отношений в таких семьях является развитие внутреннего понимания

и эмпатии между членами семьи. Важно, чтобы каждый член семьи чувство-

вал поддержку и понимание со стороны других, что способствует укреплению

взаимоотношений и созданию атмосферы взаимопонимания [1].

Исследования показывают, что семьи, в которых воспитываются дети с огра-

ниченными возможностями здоровья, сталкиваются с повышенными уровнями

стресса и нагрузки. Поэтому особенно важно обращать внимание на поддерж-

ку родителей, их психологическое состояние, а также развитие стратегий пре-

одоления трудностей. Кроме этого, исследователи проявляют особый интерес к

степени выраженности эмоционального стресса, склонность к социальной изо-

лированности и отчужденности таких семей, трудности в стабильности семьи и

изменившегося статуса социального статуса родителей.

Процесс социализации ребенка с ограниченными возможностями здоровья

не может происходить без участия родителей. Переживания родителей, связан-
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ные с рождением больного ребенка, стали предметом исследования во многих

странах. Этот период считается в особенности сложным для обоих супругов,

испытывая на прочность их брак. Объявление диагноза родителям вызыва-

ет у них шок и личностный распад. Из этого следует процесс, состоящий из

нескольких фаз, куда входит отрицание, приписывание вины, агрессии, ярости

и печали. В результате, социально-психологические последствия неполноценно-

сти ребенка касается, прежде всего, двух сфер жизни родителей, включающую

профессиональную деятельность и досуг (в особенности у матерей) и супруже-

ские взаимоотношения, отношения между родителями и здоровыми детьми, а

также, прочие социальные взаимоотношения. Из этого следует, что социально-

психологические последствия в одной сфере оказываются пусковым механизмом

для стресса в другой сфере, и наоборот. Однако, в противоположность различ-

ным сложностям и психоэмоциональным нагрузкам по отношению к родителям

стоит отметить силу и стойкость характера, позитивный опыт, толерантность,

искренность, способность к эмпатии и альтруизм, приобретаемую родителями

по ходу воспитания и обучения особенного ребенка.

В связи с рождением ребенка с ограниченными возможностями здоровья

взаимоотношения между супругами искажаются, также как и с окружающи-

ми их людьми. Причиной этому является психологические особенности ребенка

и связанные с ним колоссальные эмоциональные нагрузки, которые ежедневно

испытывают его родители из-за продолжительного стресса. При сложившихся

обстоятельствах родители оказываются беспомощны. Такую ситуацию можно
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назвать внутренним (психологическим) и внешним (социальным) тупиком. С

точки зрения В. В. Ткачевой и И. Ю. Левченко, такие изменения в семье вы-

ражаются на трех уровнях: психологическом, социальном и соматическом [7],

[10].

Качественные изменения, происходящие на психологическом уровне, вслед-

ствие длительного стресса вызывают сильнейшие воздействия на психику ро-

дителей, искажая и деформируя ее. Такой вид стресса особо ярко сказывается

на образе жизни семьи: меняется стиль семейных взаимоотношений, происходят

изменения в системе отношений между членами семьи и окружающим их соци-

умом, полностью меняются мировоззрения, взгляды и ценностные ориентации

родителей ребенка с ограниченными возможностями здоровья. Помимо этого,

особое значение на опыт психотравмирующей ситуации приобретает психологи-

ческие особенности личностей родителей, их способы к принятию самого факта

нарушения развития ребенка.

Немаловажны изменения функционирования семьи на социальном уровне. В

следствие различных трудностей, связанных с появлением ребенка с нарушени-

ем развития, семья становится замкнутой к социальным контактам и достаточно

избирательной в этом плане. Одними из основных причин такого поведения со

стороны семьи являются их личностные установки, а именно, чувство страха

и стыда перед социумом. В связи с этим, довольно часто в таких семьях с ре-

бенком с ограниченными возможностями здоровья встречаются случаи развода:

от 35 до 45 % семей. Исходя из причин, указанных выше, большинство семей
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против рождения следующего ребенка. По некоторым наблюдениям отмечается

тот факт, что, если в семье имеется уже здоровый ребенок, то велика вероят-

ность нормализации психологического климата в семье по сравнению с возмож-

ностями тех семей, имеющих одного ребенка с ограниченными возможностями

здоровья [11].

Качественные изменения, происходящие на соматическом уровне, связаны со

стрессом и трудностями, возникшими в связи с появлением ребенка с ограни-

ченными возможностями здоровья. В особенности, такие изменения заметны у

матерей, чаще взаимодействующих с ребенком, что вызывает пусковой меха-

низм проявления соматических заболеваний. К ним можно отнести нарушение

менструального цикла, ранний климакс, частые простудные заболевания, аллер-

гические реакции, сердечно-сосудистые и эндокринные заболевания, проблемы,

связанные с желудочно-кишечным трактом.

Нельзя не заметить, что при нарушении развития, либо серьезной болезни

ребенка в семье отмечается сильное напряжение в форме различных проблем,

большой нагрузке на работе, чувства неудовлетворенности собой и жизнью, на-

рушений сна, печали, различного рода стресса, волнения, ощущения вины и

бессилия, безысходности. Перечисленные выше симптомы нарушения функций,

заметные у родителей и детей, представляют собой выражение этой напряжен-

ности. Родители могут испытывать постоянное волнение, игнорировать решение

конфликта, быть эмоционально холодными и болезненно воспринимать крити-

ку. В значительной степени они переживают отрицательные эмоции, однако счи-
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тают, что им не стоит показывать слабость, душевную боль и беспомощность.

Это подтверждено наблюдениями, объясняющие, что родители таких детей спе-

циально скрывают свою боль и печать, чтобы ее восприняли неправильно.

Помимо этого, у родителей детей с ограниченными возможностями здоро-

вья наблюдаются некоторые личностные особенности, куда, прежде всего, вхо-

дит сенситивность и гиперсоциализация [3]. Сенситивность проявляется в высо-

ком уровне эмоциональной чувствительности, восприимчивости, обидчивости, к

склонности принимать все близко к сердцу и быстро расстраиваться. А под ги-

персоциализацией подразумевается повышенное чувство ответственности, дол-

га, сложности в принятии компромиссов. Полярная комбинация данных харак-

теристик указывает на внутренние разногласия между чувством и долгом, кото-

рые содействуют возникновению этико-нравственному противостоянию. Также,

стоит отметить следующую особенность, проявляющуюся в защитном характере

поведения. Он характеризуется отсутствием открытости, простоты и легкости в

общении с окружающими людьми, что вызвано не способом выражения эмоций,

а раннее имевшимся травмирующим опытом межличностного отношения.

Е. М. Мастюкова выявила характерные черты семей [8], где воспитываются

дети с ограниченными возможностями здоровья: нарушение внутрисемейных

отношений, что порой приводит к распаду семьи; изменение репродуктивного

поведения, характерного для данного типа семей; нарушения взаимодействия

с окружающим миром, родственниками, медицинскими работниками, специа-

листами и учителями. Некоторые родители отрицают необратимость диагноза,
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связанные с ним трудности и последствия. После установления диагноза (осо-

бое воспитание и обучение или инвалидность ребенка) у большинства родителей

возникают следующие реакции:

1. Отрицание. Родители не признают наличие проблем в развитии у ребенка,

часто игнорируют его специфику и ставят перед ним задачи, не соответ-

ствующие его способностям, отказываются от помощи психолога или спе-

циалиста.

2. Гнев родителей. Родители часто реагируют гневом как защитной реакцией

на ощущение безысходности, беспомощности, разочарования в ребенке, в

себе и в своей семье.

3. Чувство вины. Родители убеждены, что по их вине ребенок родился "осо-

бенным". Они переживают страдания, погружаются в депрессию и теряют

интерес к общению.

4. Эмоциональная адаптация. Некоторые родители полностью принимают бо-

лезнь и особенности развития своего ребенка, готовы сотрудничать с про-

фессионалами и обсуждать все возникающие проблемы.

Коммуникация в семьях, где воспитываются дети с ограниченными возмож-

ностями здоровья, имеет свои особенности и требует особого подхода. Важно

понимать, что дети с ОВЗ могут испытывать трудности с общением и могут

нуждаться в специальной поддержке и внимании со стороны родителей и дру-

гих членов семьи. Одна из основных особенностей коммуникации в таких семьях
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- это необходимость использования специфических методов общения, адаптиро-

ванных под потребности и возможности ребенка с ОВЗ. Это может включать

в себя использование жестов, картинок, специализированных приложений или

других средств коммуникации. Также важно учитывать индивидуальные осо-

бенности каждого ребенка с ОВЗ и настраивать коммуникацию в соответствии

с их потребностями и способностями. Некоторым детям будет удобнее общаться

устно, другим - через письменное общение или жесты. Для эффективной комму-

никации в семьях с детьми с ОВЗ также важно быть терпимыми, внимательны-

ми и эмоционально открытыми. Слушайте своего ребенка, поддерживайте его,

проявляйте понимание и терпение. Важно создавать доверительные отношения

и обеспечивать атмосферу без страха и суждений; учитывать потребности каж-

дого члена семьи, включая родителей и других детей; помнить об организации

времени для общения с каждым членом семьи, чтобы каждый чувствовал се-

бя важным и любимым. В итоге, взаимоотношения в семьях, воспитывающих

детей с ограниченными возможностями здоровья, требует особого внимания,

понимания и готовности к адаптации методов общения под индивидуальные

потребности каждого члена семьи. Важно строить отношения на основе взаи-

мопонимания, уважения и любви, создавая благоприятную среду для развития

и доверительного общения.

Эмоциональная поддержка в семьях, воспитывающих детей с ограниченны-

ми возможностями здоровья, является необходимой и важной частью их жизни.

Родители этих детей часто сталкиваются с уникальными вызовами, связанными
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с уходом за ребенком, оказанием помощи в развитии и принятием специфиче-

ских методов общения. Для обеспечения эффективной эмоциональной поддерж-

ки в таких семьях важно проявлять понимание, терпимость и сострадание. Ро-

дителям необходимо место, где они могут выразить свои чувства, поделиться

опытом и получить необходимые советы. Важно также создать благоприятную

атмосферу в семье, где каждый член может открыто обсудить свои чувства,

беспокойства и радости. Эмоциональная поддержка поможет укрепить узы в

семье, повысит самооценку всех членов и обеспечит более сплоченное семейное

единство и понимание. Кроме этого, важно помнить, что забота о собственном

эмоциональном состоянии и самопомощь также играют важную роль. Регуляр-

ный отдых, занятия спортом, общение с друзьями, психологическая поддержка

- все это помогает поддерживать баланс и справляться с стрессом, который мо-

жет возникать в семье, воспитывающей детей с ограниченными возможностями

здоровья [6].

В результате, эмоциональная поддержка в семьях с детьми с ОВЗ играет

ключевую роль в создании благоприятной среды для развития всех членов се-

мьи, способствует формированию уверенности, доверия и любви в отношениях

друг к другу.

Не менее важным в определении межличностных отношений в семьях, вос-

питывающих детей с ограниченными возможностями здоровья, является стиль

семейного воспитания ребенка. Он определяется совокупностью поведенческих

шаблонов, которые родители передают детям в ходе их взаимодействия. Важ-
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но отметить, что наличие особых потребностей у ребенка может повлиять на

формирование стиля воспитания [4]. Существует несколько типов нарушенных

стилей семейного воспитания:

1. Потворствующая гиперпротекция означает, что ребенок становится цен-

тром всей семейной жизни, и родители готовы удовлетворить все его по-

требности, иногда забывая о себе. Такой подход может привести к тому,

что у ребенка не будет навыков самостоятельности, и он будет зависеть от

мнения родителей.

2. Доминирующая гиперпротекция похожа на потворствующую, но с отли-

чием в том, что при этом стиле родители полностью запрещают ребенку

самостоятельность, что может привести к его зависимости от мнения роди-

телей.

3. Гипопротекция подразумевает отсутствие внимания и заботы родителей к

ребенку, что может привести к недостатку чувства безопасности у него и

сложностям в общении.

4. Эмоциональное отвержение характеризуется равнодушным отношением ро-

дителей к ребенку из-за разных причин, например, из-за отсутствия приня-

тия болезни или распада супружеской пары. Это может вызвать у ребенка

чувство небезопасности и недоверия к окружающему миру.

5. Непоследовательность в воспитании характеризуется смешением строгости

и свободы, что создает нестабильность и неуверенность у ребенка.
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6. Воспитание в культе болезни проявляется через излишнюю заботу о боль-

ном ребенке, даже если он уже поправился, что может привести к его незре-

лости и безответственности.

Важно помнить, что нарушенный стиль воспитания негативно сказывается

на развитии и обучении ребенка. Поэтому необходимо помочь семьям осознать

эту проблему, предложить им поддержку и консультации, а также повысить уро-

вень их знаний в вопросах воспитания детей с ограниченными возможностями

здоровья.

Разработка профессиональных программ поддержки для семей с детьми с

ограниченными возможностями здоровья является необходимым шагом в обес-

печении качественного сопровождения и помощи. Важно создавать простран-

ства для диалога, обмена опытом, обеспечивать доступ к профессиональным

консультациям и психологической поддержке.

В конечном итоге, понимание и поддержка межличностных отношений в се-

мьях, воспитывающих детей с ограниченными возможностями здоровья, спо-

собствует благополучию всех ее членов и созданию благоприятной среды для

развития ребенка. Важно помнить, что каждая семья уникальна, и поддерж-

ка и понимание в ее кругу играют ключевую роль в преодолении трудностей и

достижении гармонии и счастья.

Как результат, можно сделать вывод о важности взаимоотношений между ро-

дителями, воспитывающими такого ребенка, их отношениях и чувствах к нему,

выборе методов и инструментов воспитания. Качественное воспитание ребенка
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с ограниченными возможностями здоровья требует психологической, социаль-

ной и педагогической работы с родителями, их взаимоотношениями в семье,

которую проводят квалифицированные специалисты, благотворительные орга-

низации и государство.
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Àííîòàöèÿ: â ñòàòüå ïðîàíàëèçèðîâàíû îñíîâíûå ïîäõîäû ê èññëåäîâàíèþ ïñèõîñåêñó-

àëüíîé ñôåðû, ðàññìîòðåíû òàêèå êàòåãîðèè êàê ñåêñóàëüíîå ïîâåäåíèå, ñåêñóàëüíûå ïðåä-

ïî÷òåíèÿ, ïîëîâàÿ èäåíòè÷íîñòü è ïîëîðîëåâîå ïîâåäåíèå, à òàêæå ïðåäñòàâëåíû îñíîâíûå
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ïî÷òåíèÿ, ïîëîâàÿ èäåíòè÷íîñòü è ïîëîðîëåâîå ïîâåäåíèå.
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THE STUDY OF THE MAIN CATEGORIES OF THE PSYCHOSEXUAL
SPHERE OF MAN IN THE WORKS OF DOMESTIC AND FOREIGN AUTHORS

Abstract. the article analyzes the main approaches to the study of the psychosexual sphere,

considers such categories as sexual behavior, sexual preferences, sexual identity and gender role

behavior, and also presents the main stages of the development of the psychosexual sphere.

Keywords: psychosexual sphere, gender, sexual behavior, sexual preferences, sexual identity and

gender role behavior.

Èçó÷åíèå õàðàêòåðèñòèê ïñèõîñåêñóàëüíîé ñôåðû ñòàíîâèòñÿ íåîòúåìëåìîé

÷àñòüþ ïîíèìàíèÿ âçàèìîñâÿçåé ëè÷íîñòè, åå ðàçâèòèÿ è àäàïòàöèè. Ïðèçíà-

íèå çíà÷èìîñòè ýòîãî àñïåêòà âàæíî äëÿ ýôôåêòèâíîãî èçó÷åíèÿ ïðîöåññîâ äåç-

àäàïòàöèè. Â ïðîöåññå ïñèõîñåêñóàëüíîãî ðàçâèòèÿ ðåáåíêà âûäåëÿþòñÿ íåñêîëü-

êî ýòàïîâ ñàìîñîçíàíèÿ. Íà ïåðâîì ýòàïå, êîòîðûé ïðèõîäèòñÿ íà âîçðàñò äî 5
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ëåò, ðåáåíîê íà÷èíàåò îñîçíàâàòü ñâîþ ñîáñòâåííóþ ïîëîâóþ ïðèíàäëåæíîñòü.

Çàòåì, íà âòîðîì ýòàïå, ñ 5 äî 10 ëåò, ïðîèñõîäèò ôîðìèðîâàíèå ïîëîâîãî ïîâå-

äåíèÿ è ðîëè. Èçíà÷àëüíî ðåáåíîê îïðåäåëÿåò ñåáÿ êàê ìàëü÷èêà èëè äåâî÷êó,

à çàòåì íà÷èíàåò âîïëîùàòü è çàêðåïëÿòü ýòî â ðåàëüíîé æèçíè[2].

Ñîâðåìåííûå èññëåäîâàòåëè âûäåëÿþò íåñêîëüêî êàòåãîðèé, êîòîðûå îõâà-

òûâàþò âñå àñïåêòû ïñèõîñåêñóàëüíûõ îñîáåííîñòåé ÷åëîâåêà: ñåêñóàëüíîå ïî-

âåäåíèå, ñåêñóàëüíûå ïðåäïî÷òåíèÿ, ïîëîâàÿ èäåíòè÷íîñòü è ïîëîðîëåâîå ïîâå-

äåíèå[1].

Ñåêñóàëüíîå ïîâåäåíèå ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ðàçëè÷íûå ôîðìû âçàèìîäåéñòâèÿ

ìåæäó ëþäüìè, êîòîðûå îáóñëîâëåíû èõ ñåêñóàëüíûìè ïîòðåáíîñòÿìè. Ñåêñó-

àëüíîå ïîâåäåíèå èãðàåò âàæíóþ ðîëü â æèçíè ëþäåé, âûïîëíÿåò íåñêîëüêî

ôóíêöèé: ðåïðîäóêòèâíóþ (ïðîäîëæåíèå ðîäà), ãåäîíè÷åñêóþ (ïîëó÷åíèå íà-

ñëàæäåíèÿ). Âàæíîé ÿâëÿåòñÿ ñïîñîáíîñòü ïðèâíîñèòü ðàäîñòü è óäîâîëüñòâèå

â ïîâñåäíåâíóþ æèçíü. Äàëåå, ôóíêöèÿ ñâÿçàíà ñ âîçìîæíîñòüþ ïåðåäà÷è èí-

ôîðìàöèè è óñòàíîâëåíèåì êîíòàêòîâ ñ îêðóæàþùèì ìèðîì, ñåêñóàëüíîå ïî-

âåäåíèå ñïîñîáñòâóåò ôîðìèðîâàíèþ ïðåäïî÷òåíèé è æåëàíèé, îïðåäåëÿÿ âçàè-

ìîäåéñòâèå ñ äðóãèìè ëþäüìè. Ðàçíîîáðàçíûå ñåêñóàëüíûå ñöåíàðèè, êîòîðûå

âîïëîùàþòñÿ â ïîâñåäíåâíîé æèçíè, ïîìîãàþò óêðåïèòü âçàèìîîòíîøåíèÿ è

ñîçäàòü îñîáåííóþ àòìîñôåðó â îáùåíèè [6].

Ñîâðåìåííîå îáùåñòâî ñâèäåòåëüñòâóåò î çíà÷èòåëüíûõ èçìåíåíèÿõ â ñåêñó-

àëüíîì ïîâåäåíèè æåíùèí. Òåïåðü àêöåíò ñìåùàåòñÿ èç ôåìèíèííîé çîíû â

àíäðîãèííóþ, à èíîãäà äàæå â ìàñêóëèííóþ çîíó. Æåíùèíû ïðîÿâëÿþò ÷åðòû
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ìóæñêîãî ïîâåäåíèÿ, òàêèå êàê àìáèöèîçíîñòü, íàïîðèñòîñòü, íåçàâèñèìîñòü

è ñêëîííîñòü ê ðèñêó. Ìíîãîôàêòîðíûé ïîäõîä îïðåäåëÿåò ýòè èçìåíåíèÿ â

æåíñêîì ïîâåäåíèè, âêëþ÷àÿ ôèçèîëîãè÷åñêèå, ïñèõîëîãè÷åñêèå, ñîöèàëüíî-

ïñèõîëîãè÷åñêèå, ñîöèàëüíûå, ñîöèîêóëüòóðíûå, ýêîíîìè÷åñêèå è äðóãèå ôàê-

òîðû [2].

Ñîâðåìåííûå ìóæ÷èíû ïðîÿâëÿþò íîâûå êà÷åñòâà è õàðàêòåðèñòèêè, îòëè÷-

íûå îò ïðåäûäóùèõ ïîêîëåíèé. Îíè ñòàëè áîëåå âíèìàòåëüíûìè ê ñâîåìó âíåø-

íåìó âèäó è çàáîòÿòñÿ î ñîáñòâåííîì îáðàçîâàíèè. Îäíàêî, èõ ôèçè÷åñêàÿ ñèëà

óìåíüøèëàñü, è ýòî ñâÿçàíî ñ èçìåíåíèåì ñòèëÿ æèçíè, êîòîðûé òåïåðü ìàëî-

ïîäâèæåí. Ýòè èçìåíåíèÿ òàêæå îòðàçèëèñü íà ñåêñóàëüíîñòè ìóæ÷èí. Â ïðî-

øëîì ãëàâíûìè öåííîñòÿìè äëÿ ìóæ÷èí áûëè óâàæåíèå, äåíüãè, ïðèêëþ÷åíèÿ

è äîñòèæåíèÿ, íî â íàñòîÿùåå âðåìÿ èõ ïðèîðèòåòû ñìåñòèëèñü íà îáðåòåíèå

äóõîâíîñòè, ñàìîîïðåäåëåíèå, ñåìåéíûå öåííîñòè, èíòóèöèþ è ÷åñòíîñòü[5].

Öåíòðàëüíîé ïðîáëåìîé ïñèõîñåêñóàëüíîãî ðàçâèòèÿ ÿâëÿåòñÿ ôîðìèðîâà-

íèå íàïðàâëåííîñòè ïîëîâîãî âëå÷åíèÿ. Ãåòåðîñåêñóàëüíàÿ, áèñåêñóàëüíàÿ è ãî-

ìîñåêñóàëüíàÿ íàïðàâëåííîñòü îïðåäåëÿåòñÿ ïðèâëåêàòåëüíîñòüþ ëèö îïðåäå-

ëåííîãî ïîëà â êà÷åñòâå ïîòåíöèàëüíûõ èëè ôàêòè÷åñêèõ ñåêñóàëüíûõ ïàðòíå-

ðîâ. Ìàëî èçó÷åííûé, ñëîæíûé ïðîöåññ ôîðìèðîâàíèÿ íàïðàâëåííîñòè ïîëî-

âîãî âëå÷åíèÿ îñòàåòñÿ àêòóàëüíûì äî íàñòîÿùåãî âðåìåíè[5].

Ïîëîâàÿ èäåíòè÷íîñòü � ýòî áàçîâîå, ôóíäàìåíòàëüíîå ÷óâñòâî ïðèíàäëåæ-

íîñòè ÷åëîâåêà ê îïðåäåëåííîìó ïîëó [5]. Ïîëîâàÿ èäåíòè÷íîñòü âûðàáàòûâà-

åòñÿ â ðåçóëüòàòå ñëîæíîãî âçàèìîäåéñòâèÿ ïðèðîäíûõ çàäàòêîâ è ñîîòâåòñòâó-

Междисциплинарный научный журнал "Из уст"

Психология

38



þùåé ñîöèàëèçàöèè [1]. Ñòðóêòóðà èäåíòè÷íîñòè âêëþ÷àåò íåñêîëüêî óðîâíåé.

Ïåðâûé óðîâåíü, íàçûâàåìûé áàçîâîé èäåíòè÷íîñòüþ, îïðåäåëåí Â. Å. Êàãàíîì

êàê ñâÿçü ëè÷íîñòè ñ ôèëîãåíåòè÷åñêèìè ïîëîâûìè ðàçëè÷èÿìè è àëüòåðíàòèâ-

íûìè ïðåäñòàâëåíèÿìè î ìàñêóëèííîñòè è ôåìèíèííîñòè. Îíà ôîðìèðóåòñÿ íà

ðàííèõ ñòàäèÿõ ðàçâèòèÿ, âî âðåìÿ âíóòðèóòðîáíîé ïîëîâîé äèôôåðåíöèàöèè è

âçàèìîäåéñòâèÿ ñ ðåáåíêîì â ìëàäåí÷åñêîì âîçðàñòå. Ýòîò óðîâåíü òàêæå çàâè-

ñèò îò ñòåðåîòèïîâ â ìàññîâîì ñîçíàíèè ðîäèòåëåé, èõ ïðåäñòàâëåíèé î ñîöèàëü-

íûõ ðîëÿõ è èõ ñîáñòâåííîé èäåíòè÷íîñòè. Â ïðîöåññå ñâîåãî ðàçâèòèÿ ðåáåíîê

íà÷èíàåò èäåíòèôèöèðîâàòü ñåáÿ ñ ðîäèòåëåì ñâîåãî ïîëà, àäàïòèðóÿ ñâîå ïîâå-

äåíèå ê ñîîòâåòñòâóþùèì ãåíäåðíûì ðîëÿì. Ýòîò ýòàï ôîðìèðóåò âòîðè÷íóþ

ïîëîâóþ èäåíòè÷íîñòü, êîòîðàÿ çàòåì ýâîëþöèîíèðóåò â ïåðñîíàëüíóþ èäåí-

òè÷íîñòü. Ïåðñîíàëüíàÿ èäåíòè÷íîñòü îïèñûâàåò ñïîñîáíîñòü ëè÷íîñòè ñîâìå-

ùàòü â ñåáå ÷åðòû ìàñêóëèííîñòè è ôåìèíèííîñòè íà îñíîâå èíäèâèäóàëüíîãî

îïûòà è âçàèìîäåéñòâèÿ ñ äðóãèìè ëþäüìè [4].

Ïîëîðîëåâîå ïîâåäåíèå � ýòî ñïîñîá ïðîÿâëåíèÿ ÷åëîâåêà â ñîîòâåòñòâèè ñ

åãî ïîëîì. Îíî èãðàåò âàæíóþ ðîëü â ñîöèàëüíîé è ïñèõîëîãè÷åñêîé êîììóíè-

êàöèè è ÿâëÿåòñÿ êëþ÷åâûì àñïåêòîì â ïðîöåññå ñîöèàëèçàöèè äåòåé. Ñèñòåìà

ïîëîðîëåâîãî ïîâåäåíèÿ èìååò òðè óðîâíÿ. Ïåðâûé óðîâåíü � ýòî èçìåðåíèå ìàñ-

êóëèííîñòè è ôåìèíèííîñòè, êîòîðîå îáúåäèíÿåò âðîæäåííûå è ïðèîáðåòåííûå

õàðàêòåðèñòèêè ïîâåäåíèÿ è âëèÿåò íà ôîðìèðîâàíèå ïîëîðîëåâîãî ïîâåäåíèÿ.

Íà âòîðîì óðîâíå ïðîÿâëÿåòñÿ ñòåðåîòèïíîå èíäèâèäóàëüíîå ïîëîâîå ïîâåäå-

íèå, êîòîðîå õàðàêòåðèçóåòñÿ àâòîìàòèçèðîâàííûìè ðåàêöèÿìè. Òðåòèé óðî-
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âåíü ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé àäàïòèâíîå ïîëîâîå ïîâåäåíèå, ôîðìèðóåìîå ïîä âîç-

äåéñòâèåì óíèêàëüíûõ óñëîâèé âçàèìîäåéñòâèÿ ñ îêðóæàþùèìè ëþäüìè. Ýòî

ïîâåäåíèå òàêæå îïðåäåëÿåòñÿ ýêñòðåìàëüíûìè îáñòîÿòåëüñòâàìè, ñ êîòîðûìè

ïðèõîäèòñÿ ñòàëêèâàòüñÿ äàííîìó ÷åëîâåêó[1]. Ïîëîâîé êîíôëèêò âîçíèêàåò,

êîãäà ÷åëîâåê èñïûòûâàåò äàâëåíèå ñî ñòîðîíû îáùåñòâåííûõ ñòåðåîòèïîâ î

òîì, êàê äîëæíû âåñòè ñåáÿ ìóæ÷èíû è æåíùèíû. Íåñïîñîáíîñòü ñïðàâèòüñÿ

ñ ýòèì êîíôëèêòîì ìîæåò ïðèâåñòè ê ïðîáëåìàì àäàïòàöèè è ñòàòü ôàêòîðîì

ðèñêà äëÿ ðàçâèòèÿ ïñèõè÷åñêèõ çàáîëåâàíèé [2].

Ïðîáëåìà ïîëîâîé èäåíòè÷íîñòè ëè÷íîñòè ïðèâëåêàåò âíèìàíèå êàê çàðó-

áåæíûõ, òàê è îòå÷åñòâåííûõ èññëåäîâàòåëåé óæå ñî âòîðîé ïîëîâèíû XX âåêà.

Èçó÷àëèñü ïîëîðîëåâûå ñòåðåîòèïû è ýòàëîíû ìóæåñòâåííîñòè-æåíñòâåííîñòè

(Ò.È. Þôåðåâà (1985); B.C. Àãååâ (1990)), áûëà âûÿâëåíà âçàèìîñâÿçü ñèñòåìû

âîñïèòàíèÿ è ïîëîâîé äèôôåðåíöèàöèè (Ã.Ì. Áðåñëàâ (1990); Þ.Å. Àëåøèíà

è À.Ñ. Âîëîâè÷ (1991)). Èññëåäîâàíèÿ, ïîñâÿùåííûå ðîëåâîé äèôôåðåíöèàöèè

ïîëà ó äîøêîëüíèêîâ, áûëè ïðîâåäåíû Â.Å. Êàãàíîì (2000) è À.Í. Âàãèíîé

(2007). Â ðàáîòàõ òàêæå áûëè ðàçðàáîòàíû ìåòîäû äèàãíîñòèêè ïîëîâîçðàñòíîé

èäåíòèôèêàöèè, êîòîðûå ïðåäëîæèëè Í.Ë. Áåëîïîëüñêàÿ (1995), Ò.À. Àðàêàí-

öåâà (1999) è Î.Ã. Ëîïóõîâà (2001). Â ðàáîòàõ ó÷åíûõ À.Ô. Ôèëàòîâîé (2006) è

Â.Ð. Îðåñòîâîé (2001) áûëè ðàññìîòðåíû ïîëîâûå ðàçëè÷èÿ ó äåòåé è ïîäðîñò-

êîâ. Ïðîâåäåíèå èññëåäîâàíèé ñèìïòîìîêîìïëåêñîâ ìàñêóëèííîñòè è ôåìèíèí-

íîñòè â íîðìå è ïàòîëîãèè áûëî îñóùåñòâëåíî Â.Ë. Êîêîðåíêî (2006) è À.À.

Êî÷àðÿí (1996).
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Èçó÷åíèå ôîðìèðîâàíèÿ ïîëîâîé èäåíòè÷íîñòè â çàðóáåæíûõ èññëåäîâàíèÿõ

ïîäðàçäåëÿåòñÿ íà íåñêîëüêî êëþ÷åâûõ íàïðàâëåíèé: òåîðèÿ íîâîé ïñèõîëîãèè

ïîëà, áèîëîãèçàòîðñêîå, ñîöèîëîãèçàòîðñêîå, ñàìîêàòåãîðèçàöèè èëè êîãíèòèâ-

íîãî ðàçâèòèÿ è òåîðèÿ íîâîé ïñèõîëîãèè ïîëà. Â ñîîòâåòñòâèè ñ áèîëîãèçà-

òîðñêèì ïîäõîäîì, àâòîðû (Øòåðí, 1997; Õîëë, 1996) óòâåðæäàþò, ÷òî ïîëîâîé

äèìîðôèçì ðàñøèðÿåòñÿ è äîïîëíÿåòñÿ ïñèõè÷åñêèìè è ïñèõîëîãè÷åñêèìè îò-

ëè÷èÿìè. Ýòè ðàçëè÷èÿ ïðîÿâëÿþòñÿ â ðàçëè÷íûõ èíäèâèäóàëüíûõ ïñèõîôè-

çèîëîãè÷åñêèõ ðåàêöèÿõ, èíòåðåñàõ, êîãíèòèâíûõ ïðîöåññàõ, ìîòèâàöèè, õàðàê-

òåðå, òåìïåðàìåíòå è ñïîñîáíîñòÿõ. Ó÷åíèå 3. Ôðåéäà î ïîëîâîé èäåíòèôèêàöèè

èãðàåò âàæíóþ ðîëü, ïðåäñòàâëÿÿ ñîáîé òåîðèþ ïñèõîñåêñóàëüíîãî ðàçâèòèÿ,

âêëþ÷àþùóþ â ñåáÿ 4 ñòàäèè (îðàëüíóþ, àíàëüíóþ, ôàëëè÷åñêóþ è ãåíèòàëü-

íóþ), ïðè ýòîì êàæäàÿ ñòàäèÿ ñòðîèòñÿ íà äîñòèæåíèÿõ ïðåäûäóùåé. 3. Ôðåéä

óòâåðæäàë, ÷òî êëþ÷åâûì ôàêòîðîì â ôîðìèðîâàíèè ïîëîâîé ñîöèàëèçàöèè è

ðîëè ÿâëÿåòñÿ èäåíòèôèêàöèÿ ðåáåíêà ñ ðîäèòåëåì òîãî æå ïîëà â êîíòåêñòå

ñåìåéíûõ îòíîøåíèé è ïðåîäîëåíèå ñïåöèôè÷åñêèõ êîíôëèêòîâ, ñðåäè êîòîðûõ

âûäåëÿþòñÿ ¾Ýäèïîâ êîìïëåêñ¿ äëÿ ìàëü÷èêîâ è ¾Êîìïëåêñ Ýëåêòðû¿ äëÿ äå-

âî÷åê[7].

Ñîãëàñíî ìíåíèþ ó÷åíûõ Ë.Â. Ãðàäóñîâîé, Å.À. Êóäðÿâöåâîé è Í.Å. Òàòàðèí-

öåâîé, âàæíî ôîðìèðîâàòü æåíùèíó è ìóæ÷èíó ñ ñàìîãî äåòñòâà, íå ðàçäåëÿÿ

ïîëîâîãî âîñïèòàíèÿ è íðàâñòâåííîãî. Èíà÷å, â ïðîöåññå ñòàíîâëåíèÿ ëè÷íîñòè

âîçìîæíû îòêëîíåíèÿ, âåäóùèå ê ïðîáëåìàì ñðåäè ñâåðñòíèêîâ è çàòðóäíÿþ-

ùèå èñïîëíåíèå ñåìåéíûõ è îáùåñòâåííûõ îáÿçàííîñòåé.
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Õàðàêòåðèñòèêè ïñèõîñåêñóàëüíîé ñôåðû ÷åëîâåêà èìåþò ñëîæíóþ ìíîãî-

óðîâíåâóþ îðãàíèçàöèþ, ðàçíîîáðàçíû è äåòåðìèíèðîâàíû ìíîæåñòâîì ôàê-

òîðîâ. Îíè ïðîõîäÿò ýòàïû ñòàíîâëåíèÿ è ÿâëÿþòñÿ îäíîé èç êëþ÷åâûõ ïîä-

ñòðóêòóð èíäèâèäóàëüíîñòè. Ïñèõîñåêñóàëüíàÿ ñôåðà âàæíà êàê äëÿ çäîðîâûõ

ëþäåé, òàê è äëÿ òåõ, êòî ñòðàäàåò ïñèõè÷åñêèìè íàðóøåíèÿìè.

Òàêèì îáðàçîì, èññëåäîâàíèÿ â îáëàñòè ìåäèêîïñèõîëîãèè àêòèâíî çàíèìà-

þòñÿ èçó÷åíèåì ñâÿçè ïñèõîñåêñóàëüíîé ñôåðû ÷åëîâåêà ñ äðóãèìè àñïåêòàìè

÷åëîâå÷åñêîãî áûòèÿ. Îäíàêî ðàáîòû, ó÷èòûâàþùèå ïðèíöèïû óðîâíåâîé îð-

ãàíèçàöèè ÷åëîâåêà êàê ïðåäñòàâèòåëÿ ïîëà, îñòàþòñÿ êðàéíå ðåäêèìè. Ôîð-

ìèðîâàíèå ïñèõîñåêñóàëüíîé ñôåðû çàâèñèò íå òîëüêî îò ïñèõîëîãè÷åñêèõ è

ñîöèàëüíûõ ôàêòîðîâ, íî òàêæå îò ôîðìàëüíî-äèíàìè÷åñêèõ õàðàêòåðèñòèê

èíäèâèäóàëüíîñòè, êîòîðûå èãðàþò íå ìåíåå âàæíóþ ðîëü â ïðîöåññå ôîðìè-

ðîâàíèÿ ïñèõîñåêñóàëüíîé ñôåðû.
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children with disabilities. Utilizing qualitative and quantitative research methods, the study examines

the speci�cs of interactions among family members that arise during the care, upbringing, and

education of "special"children.
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Àíàëèç ìåæëè÷íîñòíûõ îòíîøåíèé â ñåìüÿõ, âîñïèòûâàþùèõ äåòåé ñ îãðà-

íè÷åííûìè âîçìîæíîñòÿìè çäîðîâüÿ, ÿâëÿåòñÿ äîñòàòî÷íî çíà÷èìîé è âàæíîé

òåìîé äëÿ áîëåå ñåðüåçíîãî è ãëóáîêîãî ïîäõîäà ê åå èçó÷åíèþ. Äèíàìèêà âçà-

èìîîòíîøåíèé â òàêèõ ñåìüÿõ îòëè÷àåòñÿ ñâîèìè óíèêàëüíûìè è ñïåöèôè÷å-
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ñêèìè îñîáåííîñòÿìè, ãäå âàæíóþ ðîëü èãðàþò ïîíèìàíèå è ïîääåðæêà äåòåé

ñ îãðàíè÷åííûìè âîçìîæíîñòÿìè. Äàííûé âîïðîñ àêòóàëåí íå òîëüêî â ïñèõî-

ëîãè÷åñêîì, íî òàêæå è â ìåäèöèíñêîì, ñîöèàëüíî-ýêîíîìè÷åñêîì êîíòåêñòå è

â äðóãèõ âàæíûõ ñôåðàõ íàøåé ñòðàíû.

Â ïîñëåäíèå äåñÿòèëåòèÿ íàáëþäàåòñÿ âûñîêèé ðîñò ðîæäàåìîñòè äåòåé ñ

îãðàíè÷åííûìè âîçìîæíîñòÿìè çäîðîâüÿ, ÷òî çàñòàâëÿåò âñòðåâîæèòüñÿ. Ñðå-

äè ðàçëè÷íûõ êàòåãîðèé îãðàíè÷åíèé, íàèáîëüøåå êîëè÷åñòâî ñîñòàâëÿþò äåòè

ñ óìñòâåííîé îòñòàëîñòüþ, çàäåðæêîé ïñèõè÷åñêîãî ðàçâèòèÿ. Äàëåå èäåò êà-

òåãîðèÿ äåòåé, èìåþùèõ íàðóøåíèå ñëóõà è çðåíèÿ, è äåòè, èìåþùèå ïðîáëå-

ìû ñ îïîðíî-äâèãàòåëüíûì àïïàðàòîì. Ñåìüè ñ äåòüìè, èìåþùèìè îãðàíè÷åí-

íûå âîçìîæíîñòè çäîðîâüÿ, âñòðå÷àþò ìíîæåñòâî ïðîáëåì ðàçíîãî õàðàêòåðà,

íåîáõîäèìûõ ïîäðîáíîãî èçó÷åíèÿ è äîïîëíèòåëüíûõ ðåñóðñîâ äëÿ åå ðåøåíèÿ.

Âîñïèòàíèå è îáó÷åíèÿ ¾îñîáûõ¿ äåòåé ïðåäïîëàãàåò ïðèìåíåíèå ñïåöèôè÷íûõ

ìåòîäîâ è ïîäõîäîâ â ðàáîòå, à òàêæå ïåðñîíàëüíîå âçàèìîäåéñòâèå ñ ýòèì ðåáåí-

êîì. Ýòè ñåìüè ðåãóëÿðíî èñïûòûâàþò ñîöèàëüíóþ èçîëÿöèþ, íåïîíèìàíèå è

îòâåðæåíèå ñî ñòîðîíû îêðóæàþùèõ. Îáùåñòâî íå âñåãäà ãîòîâî ïðèíÿòü òàêèõ

äåòåé è èõ ñåìüè, ÷òî ñîçäàåò äîïîëíèòåëüíîå íàïðÿæåíèå, ñòðåññ è íàãðóçêó íà

÷ëåíîâ ñåìüè. Êðîìå ýòîãî, îäíîé èç ãëàâíûõ ïðîáëåì ÿâëÿåòñÿ íåõâàòêà, èíî-

ãäà ïîëíîå îòñóòñòâèå àäåêâàòíûõ îáðàçîâàòåëüíûõ è ðåàáèëèòàöèîííûõ óñëî-

âèé äëÿ ðîäèòåëåé è èõ äåòåé. Îòñóòñòâèå êâàëèôèöèðîâàííûõ ñïåöèàëèñòîâ,

îòñóòñòâèå ñïåöèàëèçèðîâàííûõ ó÷åáíûõ çàâåäåíèé è íåäîñòàòî÷íàÿ ïîääåðæêà

ñî ñòîðîíû ãîñóäàðñòâà çíà÷èòåëüíî óñëîæíÿþò è äåëàþò ïðîöåññ âîñïèòàíèÿ,
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îáó÷åíèÿ è äàëüíåéøåãî ðàçâèòèÿ êðàéíå íåïðåäñêàçóåìûì è áåçíàäåæíûì.

Â ñâÿçè ñ ýòèì, âàæíîñòü äàííîãî èññëåäîâàíèÿ ñîñòîèò â íàñòîÿòåëüíîé

íåîáõîäèìîñòè ñîçäàíèÿ óñëîâèé äëÿ âñåñòîðîííåé ïîääåðæêè ðîäèòåëåé, âîñïè-

òûâàþùèõ äåòåé ñ îãðàíè÷åííûìè âîçìîæíîñòÿìè çäîðîâüÿ. Òàêàÿ ïîääåðæêà

òðåáóåò àêòèâíûõ óñèëèé ïî ïðåäîòâðàùåíèþ âîçíèêíîâåíèÿ ïñèõîýìîöèîíàëü-

íûõ ïðîáëåì è ñîõðàíåíèþ ãàðìîíèè â ñåìåéíûõ îòíîøåíèé, ïîñêîëüêó èìåííî

ñåìüÿ èãðàåò êëþ÷åâóþ ðîëü â àáèëèòàöèè è ñîöèàëèçàöèè ¾îñîáûõ¿ äåòåé. Èçó-

÷åíèå ñïåöèôèêè è îñîáåííîñòåé ìåæëè÷íîñòíûõ îòíîøåíèé â ïîäîáíûõ ñåìüÿõ

èìååò êàê òåîðåòè÷åñêóþ çíà÷èìîñòü, ñâÿçàííóþ ñ íåõâàòêîé óãëóáëåííûõ èñ-

ñëåäîâàíèé â ýòîé îáëàñòè, òàê è ïðàêòè÷åñêóþ çíà÷èìîñòü. Àíàëèç ýòîé òåìû

ïîìîæåò îïðåäåëèòü ñïåöèôè÷íûå òðóäíîñòè è ñèòóàöèè, ñ êîòîðûìè âñòðå-

÷àþòñÿ òàêèå ñåìüè, òà òàêæå, ïðåäëîæèòü ïðàêòè÷åñêèå ðåêîìåíäàöèè äëÿ

îïòèìèçàöèè ìåæëè÷íîñòíûõ îòíîøåíèé âíóòðè ñåìüè.

Ãèïîòåçà èññëåäîâàíèÿ çàêëþ÷àåòñÿ â äîïóùåíèè ðàçëè÷èòåëüíûõ õàðàêòå-

ðèñòèê è îñîáåííîñòåé âçàèìîîòíîøåíèé ìåæäó ðîäèòåëÿìè, âîñïèòûâàþùèìè

äåòåé ñ îãðàíè÷åííûìè âîçìîæíîñòÿìè çäîðîâüÿ.

Äëÿ èññëåäîâàíèÿ ìåæëè÷íîñòíûõ îòíîøåíèé, âîñïèòûâàþùèõ äåòåé ñ îãðà-

íè÷åííûìè âîçìîæíîñòÿìè çäîðîâüÿ, âûÿâëåíèÿ èõ ñïåöèôèêè è îñîáåííîñòåé,

ïðèìåíÿëèñü òàêèå ìåòîäèêè, êàê ¾Àíàëèç ñåìåéíûõ âçàèìîîòíîøåíèé¿ Ý. Ã.

Ýéäìèëëåðà è Â. Â. Þñòèöêîãî è ¾Îïðîñíèê ðîäèòåëüñêîãî îòíîøåíèÿ¿ À. ß.

Âàðãè è Â. Â. Ñòîëèíà.

Â êà÷åñòâå áàçû èññëåäîâàíèÿ áûë âçÿò Áëàãîòâîðèòåëüíûé îáðàçîâàòåëü-
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íûé ôîíä ¾Ìàðõàìàò¿, ãäå âîñïèòûâàþòñÿ è îáó÷àþòñÿ äåòè ñ îãðàíè÷åííûìè

âîçìîæíîñòÿìè çäîðîâüÿ. Â äàííîì èññëåäîâàíèè ïðèíèìàëè ó÷àñòèå 20 ñóïðó-

æåñêèõ ïàð, âîñïèòûâàþùèõ äåòåé ñ îãðàíè÷åííûìè âîçìîæíîñòÿìè çäîðîâüÿ

â âîçðàñòå îò 5 äî 15 ëåò.

Ìåòîäèêà ¾Àíàëèç ñåìåéíûõ âçàèìîîòíîøåíèé¿ Ý. Ã. Ýéäìèëëåðà è Â. Â.

Þñòèöêîãî íàïðàâëåíà íà âûÿâëåíèå ðàçëè÷íîãî ðîäà ïðîáëåì ïî âîïðîñàì

âîñïèòàíèÿ äåòåé, îïðåäåëåíèå òèïîâ íåàäåêâàòíîãî è ïàòîëîãè÷åñêîãî ïîäõîäà

ê âîñïèòàíèþ, à òàêæå, óñòàíîâëåíèå íåêîòîðûõ ïðè÷èí äàííûõ íàðóøåíèé. Â

õîäå îöåíêè èñïîëüçóþòñÿ 11 øêàë, ôèêñèðóþùèõ ñëîæíîñòè â âîñïèòàòåëü-

íîì ïðîöåññå, è 9 øêàë, âûðàæàþùèå ëè÷íûå ïðîáëåìû ðîäèòåëåé, êîòîðûå

ñòàðàþòñÿ ðåøèòü çà ñ÷åò ñâîèõ äåòåé.

Èñõîäÿ èç ïîëó÷åííûõ äàííûõ, ïî ðåçóëüòàòàì äàííîé ìåòîäèêè, íåäîñòàòîê

òðåáîâàíèÿ è çàïðåòîâ ê ðåáåíêó áûë âûÿâëåí ó 35

Ðàñøèðåíèå ñôåðû ðîäèòåëüñêèõ ÷óâñòâ îòìå÷àåòñÿ ó 33

Ïðåäïî÷òåíèå æåíñêèõ êà÷åñòâ âûÿâëåíî ó 33

Äîïîëíèòåëüíî ñòîèò òàêæå îòìåòèòü, ÷òî çíà÷åíèÿ øêàë ¾Ôîáèÿ óòðàòû

ðåáåíêà¿ è ¾Íåóñòîé÷èâûé ñòèëü âîñïèòàíèÿ¿ îêàçàëèñü íàèìåíüøèìè (2

Ïîäâîäÿ èòîã ïî ðåçóëüòàòàì äàííîé ìåòîäèêè, ìîæíî îòìåòèòü, ÷òî ó ðîäè-

òåëåé äåòåé ñ îãðàíè÷åííûìè âîçìîæíîñòÿìè çäîðîâüÿ îñíîâíûì ñòèëåì âîñ-

ïèòàíèÿ ÿâëÿåòñÿ ãèïåðïðîòåêöèÿ. Òàêàÿ ìîäåëü âîñïèòàíèÿ õàðàêòåðèçóåòñÿ

ñòðåìëåíèåì ê ÷ðåçìåðíîé çàáîòå è âíèìàíèþ ê ñâîèì äåòÿì, ïðèíÿòèþ ðåøå-

íèé çà íèõ, ÷òî áûâàåò ñâîéñòâåííî è ñåìüÿì ñî çäîðîâûìè äåòüìè. Â òàêèõ
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óñëîâèÿõ ïî îòíîøåíèþ ê ¾îñîáîìó¿ ðåáåíêó èçëèøíÿÿ îïåêà ìîæåò ïîääåð-

æàòü åãî æèçíåííûå èíèöèàòèâû è òåì ñàìûì êîìïåíñèðîâàòü ðàçëè÷íûå íåäî-

ñòàòêè, íî òàêæå è ñûãðàòü îòðèöàòåëüíóþ ðîëü â ëèøåíèè åãî âîçìîæíîñòè

ñàìîñòîÿòåëüíî ñïðàâëÿòüñÿ ñ èìåþùèìèñÿ íàðóøåíèÿìè â ðàçâèòèè.

Äëÿ èññëåäîâàíèÿ ìåæëè÷íîñòíûõ îòíîøåíèé â ñåìüÿõ, âîñïèòûâàþùèõ äå-

òåé ñ îãðàíè÷åííûìè âîçìîæíîñòÿìè çäîðîâüÿ, èñïîëüçîâàëñÿ îïðîñíèê ðîäè-

òåëüñêîãî îòíîøåíèÿ À. ß. Âàðãè è Â. Â. Ñòîëèíà. Äàííûé îïðîñíèê ïðåä-

íàçíà÷åí äëÿ îöåíêè ðîäèòåëüñêîãî îòíîøåíèÿ, êîòîðàÿ ïîíèìàåòñÿ êàê êîì-

ïëåêñ ðàçëè÷íûõ ýìîöèîíàëüíûõ ñîñòîÿíèé ïî îòíîøåíèþ ê ðåáåíêó, à òàêæå

ðàçëè÷íûå ïîâåäåí÷åñêèå ñòåðåîòèïû, èñïîëüçóåìûå âî âçàèìîäåéñòâèè ñ íèì,

è õàðàêòåðèñòèêè âîñïðèÿòèÿ è ïîíèìàíèÿ ëè÷íîãî õàðàêòåðà ðåáåíêà è åãî

ïîñòóïêîâ.

Äàííûå, ïîëó÷åííûå â õîäå èññëåäîâàíèÿ ïî äàííîé ìåòîäèêå, ïîêàçûâàþò,

÷òî ó ðîäèòåëåé, âîñïèòûâàþùèõ äåòåé ñ îãðàíè÷åííûìè âîçìîæíîñòÿìè çäî-

ðîâüÿ, îòìå÷àåòñÿ çíà÷èòåëüíî áîëåå âûðàæåííîå ýìîöèîíàëüíîå ïðèíÿòèå è

ñòðåìëåíèå ê ñîòðóäíè÷åñòâó. Àíàëèç íà îñíîâå êîððåëÿöèè âûÿâèë, ÷òî ìî-

äåëè ðîäèòåëüñêîãî îòíîøåíèÿ èìåþò äîâîëüíî ÷åòêóþ ñòðóêòóðó. Âî-ïåðâûõ,

â áîëüøåé ñòåïåíè âûñîêèé óðîâåíü ïðèíÿòèÿ ðåáåíêà âçàèìîñâÿçàí ñ áîëü-

øåé íàïðàâëåííîñòüþ íà êîîïåðàòèâíûå ôîðìû âçàèìîäåéñòâèÿ. À âî-âòîðûõ,

øêàëû ¾Èíôàíòèëèçàöèÿ¿, ¾Ñèìáèîç¿ è ¾Êîíòðîëü¿ èëëþñòðèðóþò îáðàòíóþ

çàâèñèìîñòü ñî øêàëîé ¾Ïðèíÿòèå¿. Â ñâÿçè ñ ýòèì, ìîæíî ñäåëàòü âûâîä î

òîì, ÷òî ðîäèòåëè äåòåé ñ îãðàíè÷åííûìè âîçìîæíîñòÿìè çäîðîâüÿ ïðèíèìàþò
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ñâîèõ äåòåé òàêèìè, êàêèå îíè åñòü, è áîëüøå íàïðàâëåíû ê ñîöèàëüíî îäîá-

ðåííûì êîîïåðàòèâíûì ñòðàòåãèÿì âîñïèòàíèÿ, æåëàÿ áûòü ¾ïðàâèëüíûìè¿

âîñïèòàòåëÿìè. Îäíàêî, íåñìîòðÿ íà ïîçèòèâíîå îòíîøåíèå, ó íèõ â áîëüøåé

ñòåïåíè âûðàæåíà ñòðàòåãèÿ ¾óõîäà¿ è ïåðåñìîòð âîçìîæíîñòåé è ñïîñîáíîñòåé

ñâîèõ äåòåé. Íàðÿäó ñ ýòèì, òàêèå ðîäèòåëè íå äåìîíñòðèðóþò ñèìáèîòè÷íûõ

èëè àâòîðèòàðíûõ ñòèëåé âçàèìîäåéñòâèÿ, ÷òî ïðèâîäèò ê îòñóòñòâèþ êàê ãëó-

áîêîé ïñèõîëîãè÷åñêîé áëèçîñòè, òàê è ñòðîãîãî âîñïèòàòåëüíîãî êîíòðîëÿ â èõ

îòíîøåíèè ñ äåòüìè ñ îãðàíè÷åííûìè âîçìîæíîñòÿìè çäîðîâüÿ.

Òàêèì îáðàçîì, àíàëèç ìåæëè÷íîñòíûõ îòíîøåíèé, âîñïèòûâàþùèõ äåòåé ñ

îãðàíè÷åííûìè âîçìîæíîñòÿìè çäîðîâüÿ ïîä÷åðêèâàåò âàæíîñòü è ñëîæíîñòü

äàííûõ îòíîøåíèé, êîòîðûå âî ìíîãîì îïðåäåëÿþò êà÷åñòâî æèçíè êàê äåòåé,

òàê è èõ ðîäèòåëåé. Èññëåäîâàíèå ìåæëè÷íîñòíîãî âçàèìîäåéñòâèÿ â òàêèõ ñå-

ìüÿõ âûÿâëÿåò ìíîæåñòâî ôàêòîðîâ, âëèÿþùèõ íà äèíàìèêó îòíîøåíèé, âêëþ-

÷àÿ ìîäåëü âîñïèòàíèÿ òàêèõ äåòåé, óðîâåíü ñòðåññà, ïîääåðæêó, äîñòóï ê ðå-

ñóðñàì è êà÷åñòâî îáùåíèÿ âíóòðè ñåìüè.

Ïî ðåçóëüòàòàì ïðîâåäåííûõ ìåòîäèê ìîæíî îòìåòèòü, ÷òî ðîäèòåëÿì ñâîé-

ñòâåííà ãèïåðïðîòåêöèîííàÿ ìîäåëü âîñïèòàíèÿ, âûðàæàþùàÿñÿ â ÷ðåçìåðíîé

îïåêå, çàáîòå è âíèìàíèè ïî îòíîøåíèþ ê ¾îñîáîìó ðåáåíêó¿, êîòîðàÿ â ïîñëå-

äóþùåì áóäåò ïàãóáíî âëèÿòü íà äàëüíåéøåé ðàçâèòèå è ñîöèàëèçàöèþ ðåáåíêà.

Íåñìîòðÿ íà ýòî, ðîäèòåëè ïðèíèìàþò ñâîèõ äåòåé òàêèìè, êàêèå îíè åñòü. Îíè

ñòàðàþòñÿ ïðèäåðæèâàòüñÿ ñîöèàëüíî îäîáðÿåìûõ êîîïåðàòèâíûõ ïîäõîäîâ â

âîñïèòàíèè, æåëàÿ áûòü ¾ïðàâèëüíûìè¿ ðîäèòåëÿìè. Îäíàêî ïðè ïîçèòèâíîé
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íàñòðîéêå, ðîäèòåëè òàêèõ äåòåé âñå æå ÷àùå ïðèìåíÿþò ñòðàòåãèþ ¾óõîäà¿ è

ïåðåîñìûñëÿþò ïîòåíöèàë è ñïîñîáíîñòè ðåáåíêà.

Èñõîäÿ èç ýòîãî, äëÿ óñïåøíîé ïîääåðæêè ñåìåé, âîñïèòûâàþùèõ äåòåé ñ

îãðàíè÷åííûìè âîçìîæíîñòÿìè çäîðîâüÿ, òðåáóåòñÿ êîìïëåêñíûé ïîäõîä, êî-

òîðûé âêëþ÷àåò êàê ïñèõîëîãè÷åñêóþ ïîìîùü ñåìüÿì, òàê è ñîöèàëüíóþ ïîä-

äåðæêó. Ýòî ïîçâîëèòü ñîçäàòü áîëåå ãàðìîíè÷íûå ìåæëè÷íîñòíûå îòíîøåíèÿ

â ñåìüÿõ è îáåñïå÷èòü ëó÷øóþ àäàïòàöèþ è ñîöèàëèçàöèþ äåòåé.
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Àííîòàöèÿ: Ó÷àñòèå ãðàæäàí â îòïðàâëåíèè ïðàâîñóäèÿ, áåçóñëîâíî, ÿâëÿåòñÿ âàæíûì

àñïåêòîì ñîâðåìåííîé ïðàâîâîé ñèñòåìû. Â ðàçíûõ ñòðàíàõ ñóùåñòâóåò íàðîäíîå ó÷àñòèå

â ñóäåáíûõ ïðîöåññàõ, îíî îáåñïå÷èâàåò ñïðàâåäëèâûå è îáúåêòèâíûå ðåøåíèÿ. Òàêîå ñóäî-

ïðîèçâîäñòâî ÿâëÿåòñÿ ïî ñâîåé ñóòè ãàðàíòèåé ñïðàâåäëèâîñòè, à òàêæå îáúåêòèâíîñòè.

Â äàííîé ñòàòüå áóäóò ðàññìîòðåíû îñíîâíûå àñïåêòû ó÷àñòèÿ ãðàæäàí â ñóäåáíûõ ïðî-

öåññàõ â Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè è Ôðàíöèè.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: ïðèñÿæíûå çàñåäàòåëè; óãîëîâíîå ñóäîïðîèçâîäñòâî; ïðåñòóïëåíèå; âåð-

äèêò; ñóä.
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CITIZENS' PARTICIPATION IN THE ADMINISTRATION OF JUSTICE: A
COMPARATIVE LEGAL ANALYSIS ON THE EXAMPLE OF THE RUSSIAN

FEDERATION AND FRANCE
Abstract. The participation of citizens in the administration of justice is certainly an important

aspect of the modern legal system. In di�erent countries, there is popular participation in judicial

processes, it ensures fair and objective decisions. Such legal proceedings are inherently a guarantee

of fairness as well as objectivity. This article will consider the main aspects of citizen participation

in court proceedings in the Russian Federation and France.

Keywords: jurors; criminal proceedings; crime; verdict; court.

Â íàøå âðåìÿ, êîãäà ñóäåáíàÿ ñèñòåìà Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè ïðîäîëæàåò

ýâîëþöèîíèðîâàòü è ñîâåðøåíñòâîâàòüñÿ, îíà îáëàäàåò íåñêîëüêèìè óíèêàëü-

íûìè è âàæíûìè ýëåìåíòàìè, êîòîðûå äåëàþò å¼ ïîèñòèíå îñîáåííîé è âûäå-
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ëÿþò èç îáùåãî ðÿäà ïðàâîâûõ ìåõàíèçìîâ, ïðèìåíÿåìûõ â ìèðå. Îäíèì èç

òàêèõ ýëåìåíòîâ ÿâëÿåòñÿ ïðÿìîå è àêòèâíîå ó÷àñòèå ïðåäñòàâèòåëåé ãðàæäàí-

ñêîãî îáùåñòâà â ïðîöåññå ðàññìîòðåíèÿ è ðàçðåøåíèÿ ðàçíîîáðàçíûõ ñóäåáíûõ

ñïîðîâ. Ýòîò óíèêàëüíûé è âåñüìà çíà÷èìûé èíñòèòóò, ïîëó÷èâøèé íàçâàíèå

"ó÷àñòèå îáùåñòâåííîñòè â ñóäåáíûõ ïðîöåññàõ çàíèìàåò öåíòðàëüíóþ è êëþ-

÷åâóþ ïîçèöèþ â ñòðóêòóðå ñóäåáíîãî ïðîöåññà ñòðàíû, ïðåäîñòàâëÿÿ êàæäîìó

ãðàæäàíèíó Ðîññèè, íåçàâèñèìî îò åãî ñîöèàëüíîãî ñòàòóñà è ïðîôåññèîíàëü-

íîãî ïðîôèëÿ, óíèêàëüíóþ âîçìîæíîñòü íå òîëüêî íàáëþäàòü çà õîäîì ñóäåá-

íûõ çàñåäàíèé, íî è ïðèíèìàòü àêòèâíîå ó÷àñòèå â ôîðìèðîâàíèè ñóäåáíûõ

ðåøåíèé. [1] Ýòîò èíñòèòóò íå òîëüêî ñïîñîáñòâóåò óêðåïëåíèþ äîâåðèÿ ê ñó-

äåáíûì îðãàíàì è èõ ðåøåíèÿì, íî è âíîñèò çíà÷èòåëüíûé âêëàä â ïîâûøå-

íèå îáùåé ëåãèòèìíîñòè ñóäåáíûõ àêòîâ, ÷òî, â ñâîþ î÷åðåäü, èãðàåò âàæíóþ

ðîëü â óêðåïëåíèè ïðàâîâîé ñòàáèëüíîñòè è óâàæåíèÿ ê çàêîíàì â ðîññèéñêîì

îáùåñòâå.Ïðèñÿæíûå çàñåäàòåëè ÿâëÿþòñÿ âàæíîé ÷àñòüþ ñóäåáíîé ñèñòåìû,

âíîñÿ ñâîé âçãëÿä è ìíåíèå â õîä ðàññìîòðåíèÿ óãîëîâíûõ äåë. Èõ ðåøåíèÿ

è âûâîäû èìåþò âåñ è ìîãóò ïîâëèÿòü íà êîíå÷íûé èñõîä ñóäåáíîãî ïðîöåññà.

Áëàãîäàðÿ ðàçíîîáðàçèþ òî÷åê çðåíèÿ, ïðåäñòàâëåííûõ ïðèñÿæíûìè, ñóäåáíîå

ðåøåíèå ìîæåò áûòü áîëåå îáúåêòèâíûì è ñáàëàíñèðîâàííûì. [3]Ïðèñóòñòâèå

ïðèñÿæíûõ çàñåäàòåëåé íà çàñåäàíèÿõ ïðèäàåò ñóäåáíîìó ïðîöåññó äîïîëíè-

òåëüíóþ äåìîêðàòè÷íîñòü è îáåñïå÷èâàåò áîëåå ïîëíîå è âñåñòîðîííåå ðàññìîò-

ðåíèå ôàêòîâ äåëà. Èõ àêòèâíîå ó÷àñòèå ñïîñîáñòâóåò ñîçäàíèþ áîëåå ñïðàâåä-

ëèâîé è ïðîçðà÷íîé ñóäåáíîé ïðàêòèêè, ãäå êàæäûé ó÷àñòíèê èìååò âîçìîæ-
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íîñòü âûñêàçàòü ñâîå ìíåíèå è âíåñòè ñâîé âêëàä â ïðèíÿòèå ïðàâèëüíîãî ðåøå-

íèÿ. [4]Ôîðìèðîâàíèå êîëëåãèè ïðèñÿæíûõ çàñåäàòåëåé ïðîèñõîäèò íà îñíîâå

ñëó÷àéíîãî îòáîðà èç èçáèðàòåëüíûõ ñïèñêîâ ãðàæäàí, êîòîðûå äîñòèãëè äâà-

äöàòèïÿòèëåòíåãî âîçðàñòà, à òàêæå èìåþùèõ àêòèâíîå èçáèðàòåëüíîå ïðàâî.

Ïåðåä òåì, êàê ó÷àñòâîâàòü â óãîëîâíîì ïðîöåññå, êàæäûé èçáðàííûé ãðàæ-

äàíèí ïðîõîäèò ñïåöèàëüíóþ ïîäãîòîâêó. [7] Öåëüþ òàêîé ïîäãîòîâêè ÿâëÿåòñÿ

ðàçúÿñíåíèå ïðàâ è îáÿçàííîñòåé, à òàêæå ðîëü â ñàìîì ïðîöåññå. Âî Ôðàíöèè

æå ôîðìèðîâàíèå êîëëåãèè ïðèñÿæíûõ çàñåäàòåëåé òàêæå îñóùåñòâëÿåòñÿ íà

îñíîâå ñëó÷àéíîãî îòáîðà, íî ãðàæäàíèí äîëæåí äîñòèãàòü íà ìîìåíò èçáðàíèÿ

íå äâàäöàòè ïÿòè ëåò, à äâàäöàòè òðåõ. Ýòî ÿâëÿåòñÿ ïåðâûì îòëè÷èåì ó÷à-

ñòèÿ ãðàæäàí â îòïðàâëåíèè ïðàâîñóäèÿ â Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè è Ôðàíöèè.

[2]Â Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè ó÷àñòèå ïðèñÿæíûõ çàñåäàòåëåé ïðè ðàññìîòðåíèè

óãîëîâíûõ äåë ÿâëÿåòñÿ îãðàíè÷åííûì è âîçìîæíî ëèøü â òåõ ñèòóàöèÿõ, ãäå

âîçìîæíî íàçíà÷åíèå ñðîêîâ ëèøåíèÿ ñâîáîäû ïðåâûøàþùèõ òðè ãîäà. Ýòî

îçíà÷àåò, ÷òî ïðèñÿæíûå çàñåäàòåëè ïðèâëåêàþòñÿ ê ó÷àñòèþ â ïðîöåññå òîëüêî

â ñëó÷àÿõ, êîãäà ñòåïåíü îòâåòñòâåííîñòè îáâèíÿåìîãî ïðåäïîëàãàåò âîçìîæíîå

íàçíà÷åíèå äëèòåëüíîãî ñðîêà çàêëþ÷åíèÿ. Ðàññìîòðåíèþ ñ ó÷àñòèåì ïðèñÿæ-

íûõ çàñåäàòåëåé ïîäëåæèò óãîëîâíîå äåëî î ïðåñòóïëåíèè, êîòîðîå îòíîñèòñÿ

ê ïåðå÷íþ, óêàçàííîìó â ïóíêòàõ 2 è 2.1 ÷àñòè âòîðîé ñòàòüè 30 Óãîëîâíî-

ïðîöåññóàëüíîãî êîäåêñà Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè.Â îòëè÷èå îò ýòîãî, âî Ôðàí-

öèè ïðèñÿæíûå çàñåäàòåëè ìîãóò ïðèíèìàòü ó÷àñòèå â óãîëîâíûõ ïðîöåññàõ, ãäå

ñðîê ëèøåíèÿ ñâîáîäû ìîæåò áûòü óñòàíîâëåí íà ïåðèîä, ïðåâûøàþùèé äåñÿòü
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ëåò. Òàêèì îáðàçîì, ôðàíöóçñêàÿ ñèñòåìà þñòèöèè ïðåäîñòàâëÿåò áîëåå øèðî-

êèå âîçìîæíîñòè äëÿ ó÷àñòèÿ îáùåñòâåííîñòè â óãîëîâíûõ äåëàõ, ãäå òðåáóåòñÿ

ïðèíÿòèå âàæíûõ è îòâåòñòâåííûõ ðåøåíèé ïî íàçíà÷åíèþ äëèòåëüíûõ ñðî-

êîâ çàêëþ÷åíèÿ. [6]Ñ÷èòàþ íóæíûì âíåñòè èçìåíåíèÿ, êîòîðûå áóäóò êàñàòüñÿ

ÓÏÊ ÐÔ. Ó÷èòûâàÿ îïûò äðóãèõ ñòðàí, âíåñòè èçìåíåíèÿ â ïîðÿäîê ó÷àñòèÿ

ïðèñÿæíûõ çàñåäàòåëåé â óãîëîâíûõ ïðîöåññàõ. À èìåííî ¾ïîðîã¿ ñðîêà ëèøå-

íèÿ ñâîáîäû, êîòîðûé áóäåò óñòàíîâëåí íà ïåðèîä, ïðåâûøàþùèé äåñÿòü ëåò.

Îáîñíîâûâàÿ äàííóþ ïîçèöèþ, ñ÷èòàþ íåîáõîäèìûì îòìåòèòü, ÷òî äàííûå èç-

ìåíåíèÿ óâåëè÷àò êà÷åñòâî ðàáîòû ïðèñÿæíûõ çàñåäàòåëåé, à òàêæå ïîâëåêóò

çà ñîáîé ìåíüøåå êîëè÷åñòâî çàòðàò áþäæåòà Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè. Íà îñíîâå

ñðàâíèòåëüíî ïðàâîâîãî àíàëèçà, ïðîâåäåííîãî ìåæäó Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèåé

è Ôðàíöèåé, ñ÷èòàþ íåîáõîäèìûì îòìåòèòü, ÷òî â öåëîì ðàçëè÷èé ìåæäó ýòèìè

äâóìÿ ñòðàíàìè íåìíîãî. Ýòè ðàçëè÷èÿ â ïîäõîäå ê ó÷àñòèþ ïðèñÿæíûõ çàñå-

äàòåëåé â óãîëîâíûõ ïðîöåññàõ îòðàæàþò îñîáåííîñòè ïðàâîâûõ ñèñòåì äâóõ

ñòðàí è ñòåïåíü äîâåðèÿ ê îáùåñòâåííîñòè â ïðîöåññå ñóäîïðîèçâîäñòâà. Â Ðîñ-

ñèè àêöåíò äåëàåòñÿ íà áîëåå îãðàíè÷åííîì ó÷àñòèè ïðèñÿæíûõ çàñåäàòåëåé, â

òî âðåìÿ êàê âî Ôðàíöèè ïðåäîñòàâëÿåòñÿ áîëüøå âîçìîæíîñòåé äëÿ øèðîêîãî

îáùåñòâåííîãî ó÷àñòèÿ â ðàññìîòðåíèè ñåðüåçíûõ óãîëîâíûõ äåë.Ïðè àíàëè-

çå ó÷àñòèÿ ãðàæäàí â ïðàâîñóäèè â Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè è Ôðàíöèè ñëåäóåò

îòìåòèòü, ÷òî îáå ýòè ñòðàíû ïðåäîñòàâëÿþò ñâîèì ãðàæäàíàì îïðåäåëåííûå

âîçìîæíîñòè äëÿ ó÷àñòèÿ â ñóäåáíûõ ïðîöåññàõ. Îäíàêî ôîðìû è ñòåïåíü ó÷à-

ñòèÿ ìîãóò ñóùåñòâåííî ðàçëè÷àòüñÿ. Íàïðèìåð, â Ðîññèè íàðîäíûå çàñåäàòåëè
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ïðèíèìàþò ó÷àñòèå â ðàññìîòðåíèè óãîëîâíûõ äåë íàðàâíå ñ ïðîôåññèîíàëü-

íûìè ñóäüÿìè, â òî âðåìÿ êàê âî Ôðàíöèè ïðèñÿæíûå çàñåäàòåëè ó÷àñòâóþò â

âûíåñåíèè ïðèãîâîðà, ïðèíèìàÿ àêòèâíîå ó÷àñòèå â ïðèíÿòèè ðåøåíèé. [5]Âî-

ïðåêè ñâîåé âàæíîñòè, ó÷àñòèå ïðèñÿæíûõ çàñåäàòåëåé â Ðîññèéñêîé Ôåäåðà-

öèè ñòàëêèâàåòñÿ ñ ðÿäîì òðóäíîñòåé, êîòîðûå íåãàòèâíî ñêàçûâàþòñÿ íà ñïðà-

âåäëèâîñòè è ýôôåêòèâíîñòè ñóäåáíîãî ïðîöåññà.Îäíîé èç êëþ÷åâûõ ïðîáëåì

ÿâëÿåòñÿ îãðàíè÷åííûé êðóã äåë, â êîòîðûõ ïðèâëåêàþòñÿ ïðèñÿæíûå çàñåäà-

òåëè. Ñîãëàñíî çàêîíîäàòåëüñòâó ÐÔ, ïðèñÿæíûå çàñåäàòåëè ó÷àñòâóþò ëèøü

â óãîëîâíûõ äåëàõ, êîòîðûå ðàññìàòðèâàþòñÿ ñóäàìè ïåðâîé èíñòàíöèè. Ýòî

îçíà÷àåò, ÷òî ìíîæåñòâî äðóãèõ òèïîâ äåë, òàêèõ êàê ãðàæäàíñêèå èëè àäìè-

íèñòðàòèâíûå, íå ïîäïàäàþò ïîä èõ êîìïåòåíöèþ. Òàêîå îãðàíè÷åíèå ñóæàåò

âîçìîæíîñòè çàäåéñòâîâàíèÿ ïðèñÿæíûõ çàñåäàòåëåé è ïåðåâîäèò áîëüøèíñòâî

äåë íà ðàññìîòðåíèå èñêëþ÷èòåëüíî ïðîôåññèîíàëüíûõ ñóäåé.Ñëåäóþùèé àñ-

ïåêò êàñàåòñÿ ðèñêà âëèÿíèÿ íà ïðèñÿæíûõ çàñåäàòåëåé. Íå èìåÿ ïðîôåññè-

îíàëüíîé þðèäè÷åñêîé ïîäãîòîâêè, îíè ïîäâåðæåíû âîçäåéñòâèþ ðàçëè÷íûõ

ñòîðîí è îáñòîÿòåëüñòâ, ÷òî ìîæåò èñêàçèòü èõ ñóäåáíûå âåðäèêòû. Ýòî ñîçäàåò

îïàñíîñòü íåñïðàâåäëèâîãî ïðèãîâîðà è èñêàæåíèÿ îñíîâ ïðàâîñóäèÿ.Ó÷àñòèå

ïðèñÿæíûõ çàñåäàòåëåé â ñóäåáíûõ ïðîöåññàõ â Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè ñòàëêè-

âàåòñÿ ñ ñåðüåçíûìè ïðîáëåìàìè, êîòîðûå íåãàòèâíî âëèÿþò íà ñïðàâåäëèâîñòü

è ýôôåêòèâíîñòü ðàáîòû ñóäîâ. Îãðàíè÷åííîå êîëè÷åñòâî äåë, íåäîñòàòî÷íàÿ

ïîäãîòîâêà, âîçìîæíîñòü âìåøàòåëüñòâà è îòñóòñòâèå ïðàâà íà îáæàëîâàíèå �

âñå ýòè âîïðîñû òðåáóþò òùàòåëüíîãî èçó÷åíèÿ è, âîçìîæíî, ïåðåñìîòðà ñèñòå-
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ìû ó÷àñòèÿ ïðèñÿæíûõ çàñåäàòåëåé â ÐÔ. Îñíîâíîé öåëüþ òàêèõ èçìåíåíèé

äîëæíî áûòü îáåñïå÷åíèå áîëåå ñïðàâåäëèâîãî è ýôôåêòèâíîãî ñóäîïðîèçâîä-

ñòâà äëÿ âñåõ ãðàæäàí ñòðàíû.<br>
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The principles are fundamental guidelines for the formation and application of

legislation, including labour law. In some cases, they can serve as tools to get a better

understanding of the norms or to resolve controversial issues using legal analogy. The

principles are characterized by objectivity, universal character and versatility. There

are general legal principles that apply to all law branches, as well as principles which

speci�c to individual branches.

Despite the high degree of labour law regulations, introduction to the principles

remains important for the lawyers specializing in the workers' rights protection. Some

principles despite their general focus on the workers protection, leave some room

for judicial discretion, what may a�ect the outcome of the case. These principles

knowledge can contribute to a deeper understanding of labor legislation by interpreting

it on the basis of principles, as well as identifying contradictions between the law

norms and the labor law fundamental principles. Therefore, the principles study of

labor law contributes to a deeper understanding of the essence of this law branch.

The Labour Code Article 2 of the Russian Federation gives two categories of

labour law principles [2, p.12]:

1. Principles aimed at ensuring the labor market operation. This group includes the

following principles: the right to freedom of work, the right to manage your work

abilities, the right to choose a profession, equality of rights and opportunities

for employees, prohibition of forced labor, prohibition of discrimination in the
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�eld of work (for example, based on gender, race, nationality, marital status),

as well as ensuring the employee's rights to timely payment of wages, protection

from unemployment and assistance in employment.

2. Principles relating to the fundamental labor rights of employees, including

freedom of association in trade unions, the right to collective bargaining and

conclusion of collective agreements, all forms of forced labor prohibition, the use

of child labor prohibition, ensuring safe working conditions and protection of

employee health, and other similar rights. These principles are derived from

the "ILO Declaration on Fundamental Principles and Rights at Work"and,

although they are not always textually enshrined in the Labor Code of the

Russian Federation, they are valid within the framework of labor relations. For

example, even if the principle of law abuse prohibition is not prescribed in

legislation, courts can apply it in the labor disputes consideration [1].

It is also worth paying attention to Articles 3 and 4 of the Russian Federation

Labor Code, which clarify the prohibition of discrimination in the �eld of labor

and the forced labor prohibition, revealing the relevant provisions of Article 2 of

the Russian Federation Labor Code. To understand these principles of the Russian

Federation Labor Code and their application in practice, one should refer to international

sources, such as the ILO conventions, which de�ne the concepts content such as

discrimination, as well as introduce standards into the sphere of labor and employment

[4, p. 78]

Article 2 of the ILO Convention "On Discrimination in Employment and Occupation"provides
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a de�nition of the term "discrimination"[3]. According to this convention, discrimination

in the �eld of work means the following:

1. Any distinction, exclusion or preference that is based on characteristics such as

race, skin color, gender, religion, political beliefs, nationality or social origin and

that leads to the elimination or equality of opportunity violation or equality in

work and occupation.

2. Any other distinction, exclusion or preference that also leads to the elimination

or violation of opportunity equality or equity in work and occupation, as they

may be determined by the member concerned.

However, this discrimination de�nition, despite its details, leaves room for judicial

interpretation, and the assessment of speci�c cases of discrimination is often left

to the discretion of the court. Therefore, some uncertainties remain in this legal

category.

Article 4 of the Russian Federation Labour Code (RFLC) concerns the forced

labor prohibition. It is also based on the conventions of the International Labour

Organization (ILO), exactly "Forced labour"and "The abolition of forced labour".

The Russian Federation Labour Code expands the scope of the concept of forced

labour, including work that àn employee may be forced to perform under threat of

a punishment.

This makes it possible to regulate and prevent cases of forced labor more widely,

ensuring the protection of workers' labour rights in Russia. Therefore, the paper will
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consider the problem and shortcomings of labor legislation in this area.

Thus, based on the results of this paragraph, we can conclude that the principles

are the guidelines that de�ne the basic values and goals of the labor legal system.

They serve not only as a source of inspiration, but also as a normative criterion for

assessing compliance with employee rights and employers' actions.

Understanding principles such as the equality of workers' rights, the discrimination

prohibition, the right to safe working conditions and some others, allows human

rights defenders to protect the workers interests and rights more e�ectively. These

principles can be used to interpret legislation, resolve disputes, and support clients.

In addition, the principles of labour law can serve as a basis for starting changes

in legislation and practice aimed at improving working conditions and protecting

workers' rights. Human rights defenders can use the principles to argue in front of

authorities, employers and in court.
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Considering the right to receive free legal aid, it is necessary, first of all, to

define such a concept as "free legal aid". This definition does not have a clear

definition anywhere, but may indirectly follow from articles 1 and 6 of the Federal

Law "On Free Legal Aid in the Russian Federation". Legal assistance is a special

type of legal assistance provided by an authorized person free of charge and in such

forms as legal advice (oral and written), drafting legal documents, representing the

interests of citizens, courts, various state and municipal authorities, as well as in

other forms not prohibited by law. This assistance is provided only to a certain

number of people. These include military units supporting a special regime, units

of paramilitary protection of the subject, as well as units of internal affairs bodies

located on the territory of the city [3, p. 102].

Interestingly, article 1 of the Federal Law refers to qualified legal aid, while other

articles of the law simply refer to free legal aid. This is probably the essential

difference between legal aid provided free of charge and qualified assistance provided

by lawyers on this list is mostly partially paid. when the difference in assistance is

provided free of charge only in certain cases, under the conditions established by

this law. the circle, in addition to the subjects of law of the main topic, which can

also be determined on the basis of federal conditions for citizens, should receive only
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free legal assistance on a gratuitous basis. This actually means that the subjects of

the Federation can expand the range of persons to whom legal assistance can be

provided free of charge.

The main objectives of the creation of a special law On free legal aid are fully

formulated in paragraph 2 of article 1 of the above-mentioned law. These include:

– the establishment of conditions for the realization of the right of citizens to

receive qualified legal assistance;

– on the creation and development of a state system of free legal aid and assistance

to the development of non–governmental organizations;

- creating conditions for the realization of citizens’ rights and freedoms.

The basic principles of providing free legal aid, which include the list specified in

Article 5 of the Federal Law "On Free Legal Aid in the Russian Federation":

– on ensuring the implementation and protection of the rights, freedoms and

legitimate interests of citizens;

– graphics of social justice and orientation;

– the release of the State or the system of free legal aid to a citizen who is not a

State;

– equality equal access of citizens to state assistance;

– regarding the establishment of requirements for the professional qualifications

of persons providing free legal assistance [1, p. 33]

These include military units supporting a special regime, units of the paramilitary

protection of the subject, as well as units of internal affairs bodies located on
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the territory of the city. In this regard, the role and role of small business in the

country’s economy should not be underestimated. Small enterprises, based on 2 main

characteristics, the presence of risk and revenue, also perform a number of functions:

general economic, social, innovative, resource and organizational.

However, I would like to note that training is usually related to the level and degree

of professional preparedness of persons for each type of work, that is, in accordance

with the requirements of the law, a person providing free legal assistance must have

special knowledge. Since the law provides for a very broad nature of assistance, the

qualification requirements for those who provide it may be low. However, if there is

an oral or written consultation (as a type of legal assistance) or the preparation of

legal documents, then the presence is a higher legal educational institution. These

costs can also be reduced for employees of legal clinics, as "persons who thus study

at the so-called legal stage of their profession in higher educational institutions for

higher education."

The bodies providing free legal assistance include two systems: state and non-

State. It is for this reason that there are two systems, because if we limit ourselves to

one, for example, a member, which, according to A.A. Zyryanov, "Building a system

of free legal aid based on the national state is not effective, since solving the problem

of legal protection of the population is possible in a complex, involving all interested

parties in state institutions"[4, p. 89]. It turns out that for this institute to work

more effectively, the participation of the public and various non-profit organizations

is necessary.
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Article No. 7 of the Federal Law "On Free Legal Aid in the Russian Federation"states

that individuals and legal entities that are participants in state and non-state systems

of free legal aid, as well as any other person who has the right to provide such

assistance in accordance with federal laws, laws of the subjects of the Russian

Federation and municipal legal acts, provide free legal assistance in the Russian

Federation. These include military units supporting a special regime, units of the

paramilitary protection of the subject, as well as units of internal affairs bodies

located on the territory of the city.

The Federal Law "On Free Legal Aid in the Russian Federation"provides for

the following participants in the scheme (Part 1 of Article 15): – federal executive

authorities; – institutions subordinate to the federal executive authority; – Executive

bodies of state power of the Russian Federation; – bodies subordinate to the departments

of the Russian Federation for executive power rights in connection with the activities

of extra-budgetary institutions; – since national authorities can manage the implementation

of these additional physical allocations; – The following national and legal tax

authorities are listed in this regard.

Lawyers, notaries and others may also be eligible for free legal assistance. It

turns out that the list of these items remains open. Some lawyers believe that the

Commissioner for Human Rights in the Russian Federation and the Ministry of

Justice of the Russian Federation can be added to this list of participants in the

state system of free legal aid.

The State system is financed from the budgets of the Russian Federation and its
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subjects.

Federal executive authorities and their subsidiaries, executive bodies of the constituent

entities of the Russian Federation and their subsidiaries, management bodies of state

additional allocations as participants in the free legal aid system.

These bodies provide citizens with free legal assistance in the form of:

– to receive legal advice, both oral and written, on issues within its competence, in

accordance with the procedure established by the legislation of the Russian Federation

for the consideration of citizens’ appeals;

– on the preparation of applications, complaints, petitions and other legal documents

for citizens;

– on representing the interests of citizens in courts, republican and municipal

authorities and organizations.

However, not all citizens can be provided with legal assistance, but only advice.

Free legal assistance can be provided only to citizens in need of state support [2, p.

188].

Since legal assistance to citizens is provided only on issues within the competence

of these bodies, these issues should be clarified in regulatory acts. Because jurisdiction

is determined by federal law. In this regard, the role and role of small business in

the country’s economy should not be underestimated. Small enterprises, based on

2 main characteristics, the presence of risk and revenue, also perform a number

of functions: general economic, social, innovative, resource and organizational. But,

unfortunately, these issues are often not resolved nowadays. The implementation
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of an anti-terrorist operation results in a change in the nature of relations with

the public, a change in the forms and methods of public administration in modern

extreme conditions and, as a result, are accompanied by restrictions on constitutional

rights and freedoms. In this regard, in order to ensure legality, the Federal Law "On

Countering Terrorism"has been adopted, which establishes the procedure for the

application and implementation of an anti-terrorist operation (regime), as well as a

list of measures and deadlines for their application.

Закон предусматривает прямую обязанность органов исполнительной власти

обеспечить оказание правовой помощи находящимся в конфликте с гражданами

Российской Федерации лицам по прямому обращению или по прямым их жа-

лобам в органы государственной власти или органы местного самоуправления,

которые устанавливаются в ст. 33. статья Конституции Российской Федерации.

В соответствии с Федеральным законом № 59–ФЗ «О порядке рассмотрения жа-

лоб граждан Российской Федерации» в пункте 3 статьи 2 Федерального закона

в органы государственной власти субъектов Российской Федерации «предусмот-

рена бесплатная работа органов государственной власти по обеспечению вклю-

чения юридической помощи в понятие» право граждан на обращение «с учетом

их свободы усмотрения [5].

Paragraph 4 of Article 17 of the Law On Free Legal Aid provides that the state

legal capacity, formed in the form of municipal institutions, is considered as a legal

entity of the Russian Federation. In accordance with the provisions of paragraph 1

of Article 120 of the Civil Code of the Russian Federation, the institution is a non-
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profit organization established by the owner to perform managerial, social, cultural

or other non-profit functions. Paragraph 2 of Article 120 of the Civil Code of the

Russian Federation to ensure that an institution can be defined by a citizen or

a legal entity, or by the Russian Federation, a subject of the Russian Federation

or a municipal entity; or a State or municipal institution can be an independent,

budgetary or national institution.

To receive legal assistance, a citizen must submit an application in a form that is

certified by a federal public service agency, passport, income as a legal entity.

The decision to provide legal assistance is made by the head on the day the

citizen submits documents to the national office. In this regard, the role and role

of small business in the country’s economy should not be underestimated. Small

enterprises, based on 2 main characteristics, the presence of risk and revenue, also

perform a number of functions: general economic, social, innovative, resource and

organizational. The decision may not always be positive and in this regard there are

a number of reasons that affect the refusal to provide legal assistance. The reasons

are manifested in:

– failure to submit the necessary documents;

– the 2NDFL edits indicate the average per capita family income above or equal

to the subsistence minimum;

The refusal to provide legal assistance may be challenged.

The conclusion of an agreement between an individual and a public institution is

concluded by a positive decision on the provision of legal assistance.
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The organization of legal clinics on the basis of educational institutions is also

common, our BASHGU Law University is no exception, where students – future

young specialists apply the acquired knowledge in practice, while helping people

free of charge, thereby students receive new practice and additional knowledge, and

people receive free legal assistance. This is a very important and necessary experience

and benefits students, because it is in practice that you begin to understand everything.

Theory is one thing, but practice is quite another. It is very good that there are

clinics, students can actually learn a lot for themselves, and this will be useful to

them in the future. The only problem is that the students do not have too much

experience in solving legal problems. It is necessary to inform the person before

providing assistance that his problem will be solved by the student. This is, of course,

a significant problem for the client. After all, when it comes to yourself personally, I

would like a specialist to deal with it, so that it would be a win.

Due to the current educational standards, the university must necessarily allocate

a separate room for a legal clinic. The reception of the population will be held in

this room. Basically, visitors to legal clinics are citizens who have enough free time,

in many cases not even with particularly significant problems experiencing a lack of

communication. A satisfied conversation between a lawyer and a client takes place

most of the time in the form of a psychological level rather than a legal format.

For a student who has not yet mastered the skills of psychological impact, business

communication, such a communication format may form the wrong idea about his

future professional activity.
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Before proceeding to the execution of a court decision, the judicial process includes

an important stage of the court session and evidence collection, in which a thorough

study of the case materials is carried out, clarifying the presence or absence of

necessary evidence, their significance and role in the final resolution of the labor

dispute. The stage of collecting and examining evidence is key in the process of

judicial protection of citizens’ labor rights and significantly affects the results of the

case.

The essence of evidence in a judicial context is defined by article 55 of the Code

of Civil Procedure of the Russian Federation. Evidence in a case is considered to be

information and information about facts that the court uses to establish the presence

or absence of events justifying the claims and objections of the parties, as well as

other significant circumstances that affect the correct resolution of the case. The

process of proving in court is a complex mechanism, including the interaction of

facts, procedures and legislation, which helps the court to apply substantive law to

real factual events [1, с. 195].

It should be noted that the judicial process is conditioned by the principle of

adversarial proceedings, where each party involved in a labor dispute is obliged to

present reasonable and legitimate arguments and evidence in support of its position.

If the evidence available to the court is insufficient, or one of the parties refuses to

provide the necessary evidence, the court may involve the parties in collecting the

necessary information or even provide judicial assistance in collecting evidence [2, с.
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158].

The process of collecting and researching evidence plays an essential role in the

judicial protection of citizens’ labor rights, allowing the parties to present reasonable

arguments and evidence necessary for the correct resolution of labor disputes in the

judicial system.

At the stage of the initial consideration of the case, the court is obliged to

determine the party who bears the burden of proof, according to the general rule

established by Article 56 of the Civil Procedure Code of the Russian Federation.

According to this rule, the party confirming its claims is obliged to provide evidence of

the facts to which it refers. However, in practice, there are cases where the definition

of the duty of proof causes difficulties and misunderstandings.

This rule, according to which the one who asserts, and not the one who denies,

proves, has its origins in Roman law and is fundamental. However, in some cases,

this formula may be questioned and events or facts may require joint proof by the

parties [3, с. 258].

Consider this example: the employer claims that the employee missed work, while

the employee claims that this was due to non-payment of wages in accordance with

Article 142 of the Labor Code of the Russian Federation. In this situation, both

participants in the process assert and prove their arguments together.

The process of judicial practice on labor disputes sheds light on this conflict.

Resolution No. 2 of March 17, 2004, issued by the Plenum of the Supreme Court

of the Russian Federation, provides recommendations for resolving such issues. It
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emphasizes that in case of labor disputes related to late payment of wages, an

employee has the right to suspend his work after 15 days of salary delay, provided

that the employer is notified in writing in advance [4].

It is important to note that the principle of equality of the parties in court

proceedings is a general principle of judicial proceedings. However, in labor disputes,

the parties are not always equal. Structurally, labor disputes usually involve the

employer and the employee, and in terms of de facto equality, the employee tends to

be more vulnerable. Consequently, the principle of equality, which is characteristic

of some other types of legal proceedings, may be more formal than procedural in the

case of labor disputes [5, с. 129].

In the context of labor legislation, there is no principle of presumption of innocence,

which is characteristic of criminal proceedings. In criminal proceedings, the principle

of presumption of innocence presupposes that a person brought to criminal responsibility

is considered innocent until his guilt is proven in accordance with the procedure

established by law.

Taking into account the specifics of labor disputes, an employee may need to

prove that the employer forced him to sign a letter of resignation, which, in turn,

requires convincing arguments. But since an employee, as a rule, does not have all the

necessary documents and information, he has the right to apply to the court with a

request for the provision of relevant evidence from the employer or other authorities.

It is important to note that not all employees whose labor rights have been violated

can be considered a "weak"party. Some of them may abuse their employment rights
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for personal gain. In such cases, the purpose of their activities may not be to restore

their rights, but to obtain material benefits at the expense of the employer.

As part of the consideration of labor disputes, the court has not established

restrictions on the use of evidence. The Civil Procedure Code of the Russian Federation

provides for a variety of means of proof, such as physical and written evidence,

witness testimony, expert opinions, as well as other methods.

Written evidence often forms the main part of the evidence base in labor disputes,

including contracts, acts, reports and orders. The court, as a rule, takes into account

only the originals of documents or duly certified copies. If the parties are unable

to obtain the necessary document, they have the right to apply to the court for

assistance in collecting evidence.

Electronic correspondence plays an important role as a means of proof in labor

litigation. However, not every message can be considered as evidence. Personal

correspondence, even if it contains information of legal significance, cannot be used

as evidence. For an employer, the presentation of personal correspondence in court

may violate the constitutional right to privacy and, thus, such evidence loses its

admissibility. However, corporate correspondence can be considered as evidence,

provided it is notarized. However, this evidence will not be considered judicial evidence

in disputes over the recognition of an employment relationship.

Witness testimony, as one of the types of judicial evidence in labor disputes, is

usually not widely used in comparison with other types of evidence due to their

subjective nature. However, they can be taken into account together with written
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documents.

Expert and specialist opinions are also often used as a means of proof. Forensic

examination has the greatest strength in the evidence base, since experts and specialists

are responsible for the reliability of their conclusions and may be subject to criminal

liability for providing false information.

Consequently, the employee has a number of options for using the means of proof,

but it is worth noting that the employer usually has a more extensive evidence base.

Collecting evidence in labor court hearings remains one of the pressing issues, and

discussions continue in the legal field about who has to bear the burden of proof.

Although usually the party demanding something must provide evidence, according

to the Resolution of the Plenum of the Supreme Court of the Russian Federation,

in some cases the court shifts the burden of proof to the defendants and relieves the

plaintiffs of this burden [6]. These cases include:

1. Disputes about reinstatement at work and challenging the legality of the

imposed disciplinary penalty.

2. Disputes about the conclusion of a fixed-term employment contract with an

employee, where the defendant is obliged to prove that the conclusion of an indefinite

contract with this employee was impossible.

3. Disputes on the reinstatement of persons whose employment contract was

terminated in accordance with clause 7, Part 1, Article 77 of the Labor Code of

the Russian Federation or on the recognition of illegal changes in the essential terms

of the employment contract when the employee continues to work without changing
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the labor function in accordance with Article 73 of the Labor Code of the Russian

Federation.

However, some scholars argue that in such disputes, where the defendant is

required to prove the validity of his actions, the plaintiff must also provide relevant

documents confirming his claims. Despite the fact that large resources are usually

available to the employer to collect evidence, not all employment relationships are

formalized, and in some cases employers take measures to avoid conflict situations

and maintain their reputation. Nevertheless, with due effort and under such difficult

circumstances, the employee has a chance to recover at work.

According to the results of the proceedings in the Kirovsky District Court of

Ufa, Republic of Bashkortostan, the plaintiff G. filed a lawsuit against the banking

organization aimed at his reinstatement at work and recovery of unpaid wages. The

plaintiff argued his claims that his dismissal, carried out under paragraph 2 of Article

81 of the Labor Code of the Russian Federation, was due to a reduction in the staff

of this organization.

The Commission of the banking organization held a meeting during which issues

of staff reduction were considered. At this meeting, candidates for dismissal from

the position of Deputy Chairman of the Management Board were considered. The

plaintiff held the position of Chairman of the Management Board in a banking

organization. The dismissal was due to a decrease in the number of employees, while

it was argued that G.’s employee has lower qualifications and labor productivity, and

does not have priority to save his job. Despite the total length of service of plaintiff
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G., which at that time amounted to 20 years and 3 months, another employee, N., had

an experience of 14 years and 10 months. It should not be overlooked that employee

G. did not have disciplinary penalties, while citizen N., applying for a position, was

reprimanded for improper performance of official duties.

It is also taken into account that during the period of staff reduction, the banking

organization hired new employees, such as citizen A., who took the position of head

of the payment card department, as well as two more employees in the plastic card

department, citizens B. and V. G. did not offer these vacancies to the plaintiff, which

appears to be a violation of Part 3 of Articles 81 and 180 The Labor Code of the

Russian Federation.

The defendant’s representatives justified the dismissal, citing labor productivity,

the nature of the work performed, and the workload of employees. They stressed that

citizen N. took a more responsible position and managed the risks of the organization,

while plaintiff G. was excluded from this list. According to the organizational structure,

Citizen N.’s subordination included a larger number of departments, departments

and employees than citizen G. It should be noted that Citizen N.’s work experience

was 11 years, while Citizen G.’s was 5 years and 3 months. Citizen N. also received an

award in the form of the honorary badge "Honored Banker"and completed training

courses. It is noted that the plaintiff G. was repeatedly provided with vacancies that

meet the requirements of Part 3 of Article 81 of the Labor Code of the Russian

Federation, but he refused them.

The court, having considered the arguments of both sides and studied the case
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materials, concluded that the employer violated the dismissal procedure by not

offering the plaintiff all available vacancies. In particular, it was proved that during

the period of reduction in the number of employees, the banking organization hired

new employees, but did not provide the plaintiff with these vacancies. Such a court

decision complies with the requirements of Part 3 of Articles 81 and 180 of the Labor

Code of the Russian Federation [7].

In accordance with Resolution No. 2 of the Plenum of the Supreme Court of the

Russian Federation dated March 17, 2004 "On the Application by the Courts of the

Russian Federation of the Labor Code of the Russian Federation it is provided that,

in accordance with the requirements of the third part of Article 81 of the Labor Code

of the Russian Federation, the courts should take into account that the employer is

obliged to provide the employee with all relevant vacancies available to him in the

in this geographical area. When deciding on the transfer of an employee to another

position, it is also necessary to assess the real ability of this employee to perform

the job offered to him, taking into account his education, qualifications and work

experience [8].

At the same time, it is worth noting that the termination of an employment

contract with an employee under paragraph 2 of part one of Article 81 of the Labor

Code of the Russian Federation is allowed only on condition that the employee does

not have a preferential right to retain his workplace, as defined in Article 179 of the

Labor Code of the Russian Federation. The employee must also be notified personally

and sign the notification at least two months before the planned dismissal, according
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to part two of Article 180 of the Labor Code of the Russian Federation.

Based on the above-mentioned normative provisions of substantive law and taking

into account their legal significance for the correct resolution of the dispute, according

to the requirements of Article 56 of the Code of Civil Procedure of the Russian

Federation, the court must establish the availability of vacant positions in the organization

in the period from the moment of notification of a citizen of G. about his upcoming

dismissal to the day of actual dismissal from work.

In accordance with Resolution No. 2 of the Plenum of the Supreme Court of the

Russian Federation dated March 17, 2004 "On the application by the Courts of the

Russian Federation of the Labor Code of the Russian Federation,"it is provided that,

in accordance with the requirements of the third part of Article 81 of the Labor Code

of the Russian Federation, the courts should take into account that the employer

is obliged to provide the employee with all vacancies that meet the requirements

available to him in this geographical area. When deciding on the transfer of an

employee to another position, it is also necessary to assess the real ability of this

employee to perform the job offered to him, taking into account his education,

qualifications and work experience.

At the same time, it is worth noting that the termination of an employment

contract with an employee under paragraph 2 of part one of Article 81 of the Labor

Code of the Russian Federation is allowed only on condition that the employee does

not have a preferential right to retain his workplace, as defined in Article 179 of the

Labor Code of the Russian Federation. The employee must also be notified personally
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and sign the notification at least two months before the planned dismissal, according

to part two of Article 180 of the Labor Code of the Russian Federation.

Based on the above-mentioned normative provisions of substantive law and taking

into account their legal significance for the correct resolution of the dispute, according

to the requirements of Article 56 of the Code of Civil Procedure of the Russian

Federation, the court must establish the availability of vacant positions in the organization

in the period from the moment of notification of a citizen of G. about his upcoming

dismissal to the day of actual dismissal from work.
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Abstract. The relevance of the research topic is determined by the fact that recently the spread of
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an integral part of it. In the modern world, corruption, as a social phenomenon, exists in any
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managed society and it is completely impossible to eradicate it. However, it should be noted that
the level of corruption varies from country to country. The level of corruption was also different in
different epochs of our time.
Keywords: Corruption; government agencies; public civil service; conflict of interest; anti-corruption
clauses

Стоит подчеркнуть, что пробелы правового противодействия коррупции ис-

следуются в достаточно небольшом количестве работ. Также следует упомянуть,

что большинство этих работ по своей сути являются однонаправленными и но-

сят частичный и этапный характер.

Индекс коррупции в России упал до 28 инд. п.[1] в 2022. Максимальный уро-

вень достигал 30 инд. п., а минимальный 21 инд. п. [1].

Согласно статье 3 Федерального закона [2], государственная гражданская

служба РФ — это вид государственной службы, представляющей собой про-

фессиональную служебную деятельность граждан РФ на должностях граждан-

ской службы РФ по обеспечению исполнения полномочий федеральных государ-

ственных органов, государственных органов субъектов РФ, лиц, замещающих

государственные должности РФ, и лиц, замещающих государственные должно-

сти субъектов РФ [3].

Коррупция - это некие действия, направленные на получение личной выгоды,

вопреки законным интересам государства и общества в целом.

Основополагающим нормативным правовым актом в сфере борьбы с корруп-

цией является Федеральный закон [4].

В трудовом законодательстве предусмотрены основания для привлечения ра-
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ботника организации к дисциплинарной ответственности в связи с совершением

коррупционного правонарушения в интересах или от имени организации.

Основные принципы противодействия коррупции в учреждениях:

1. Принцип соответствия политики учреждения действующему законодатель-

ству и общепринятым нормам.

2. Принцип личного примера руководства. То есть руководители организаций

и подразделений, обладающие высокими полномочиями, на своем примере мо-

гут показать сотрудникам отрицательную сторону коррупции, в случае поимки

со всеми последствиями.

3. Принцип вовлеченности работников. Сотрудники должно делать все воз-

можное для достижения борьбы с коррупцией. Для осведомленности о необхо-

димых действиях, сотрудников необходимо ознакомить с нормативными доку-

ментами в области противодействия коррупции под роспись.

4. Принцип эффективности антикоррупционных процедур. Применение в ор-

ганизации таких антикоррупционных мероприятий, которые влекут за собой

низкие затраты, но при этом приносят значимый результат

5. Принцип соразмерности антикоррупционных процедур риску коррупции.

6. Принцип постоянного контроля и регулярного мониторинга.

7. Принцип ответственности и неотвратимости наказания. Неизбежность на-

казания для работников учреждения, вне зависимости от занимаемой должно-

сти, стажа работы и иных условий в случае совершения ими коррупционных

правонарушений.
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8. Принцип открытости учреждения. Учреждение должно информировать

население о реализации антикоррупционной политики [5].

В настоящее время при составлении трудовых договоров с работниками под-

писываются соглашения, связанные с противодействием коррупции. В некото-

рых организациях работники предоставляют работодателю отчетность по своим

доходам и расходам, а также отчетность супруга.

Работая в государственном учреждении, один из супругов выдаёт рабочую

информацию другому своему супругу, что является незаконно, так как данная

информация приносит доход в семью. Однако, государственное учреждение не

является государственной службой, и закон о коррупции не распространяется на

конкретное лицо, хотя, действует внутренний приказ о возможности конфликта

интереса.

Неисполнение условий соглашений по противодействию коррупции, которые

подписываются вместе с трудовым договором, может являться основанием для

расторжения самого трудового договора.

Бороться со взятками необходимо. Но, для этого необходимо поднять уро-

вень жизни, финансовое благополучие, заработные платы - с одной стороны. С

другой стороны - воспитание таких качеств, как честность и добросовестность

- тоже основные черты и повод для борьбы с коррупцией.

Конфликт интересов в государственных учреждениях

Согласно Федеральному закону [4], под конфликтом интересов понимается

ситуация, при которой личная заинтересованность (прямая или косвенная) ли-

№1 март 2024

Право

89



ца, замещающего должность, замещение которой предусматривает обязанность

принимать меры по предотвращению и урегулированию конфликта интересов,

влияет или может повлиять на надлежащее, объективное и беспристрастное

исполнение им должностных (служебных) обязанностей (осуществление полно-

мочий).

На практике возможны случаи, когда с конфликтом интересов сталкивают-

ся органы власти либо коммерческие организации. В качестве примера можно

привести следующую ситуацию: юридическая фирма одновременно оказывает

услуги консультации по судебному спору и истцу, и ответчику.

По этой причине, на занятиях объективно оценивать учеников, которые пла-

тят ему деньги, учителю тяжело. Это и есть конфликт интересов.

Антикоррупционные оговорки в договорах

Одним из методов противодействия коррупции в государственных учрежде-

ниях также является антикоррупционная оговорка.

Антикоррупционная оговорка - это условие, которое включается в гражданско-

правовой договор, чтобы не допустить совершения коррупционных действий при

его исполнении, например, коммерческого подкупа. Антикоррупционная оговор-

ка направлена на то, что каждая сторона любых отношений должна понимать и

нести ответственность за взятку. Ровно, как предлагающий взятку, также, как и

принимающий - оба несут ответственность перед законом. Следовательно, недо-

пущение их совершения - это и есть антикоррупционные мероприятия.

Таким образом, антикоррупционные меры в большей степени применяют-
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ся в отношении государственных гражданских служащих, так как законодатель

в Федеральном законе №79-ФЗ от 27.07.2004г. (ред. от 24.07.2023г.) «О государ-

ственной гражданской службе РФ» предусмотрел эти меры.

В отношении служащих государственных учреждений, в целях применения

антикоррупционных мер, работодатели применяют по аналогии законодатель-

ство, разработанное в отношении государственных гражданских служащих и

обязывают работников подписывать соглашения, уведомлять работодателя о

конфликте интересов и выезде за границу.

Судебная практика содержит примеры восстановления работников государ-

ственных учреждений после увольнения по следующим основаниям (выезд за

границу осуществлен без уведомления работодателя, работник при конфликте

интересов не уведомил работодателя).

В большинстве случаев суды признают такие действия работодателей в отно-

шении служащих государственных учреждений незаконными и восстанавливаю

на работе.

Считаю необходимым разработать нормативные акты, а также необходимые

формы документов, в целях применения антикоррупционных мер в отношении

служащих государственных и муниципальных учреждений.

[1] инд.п. - индивидуальный показатель - величина показателя, относящаяся

непосредственно к изучаемого экономическому явлению

Список использованных источников и литературы

1. Последние данные по индексу коррупции в России (инд.п.) // [Электронный ресурс] ht

№1 март 2024

Право

91

https://take-profit.org/statistics/corruption-index/russia/%20


tps://take-profit.org/statistics/corruption-index/russia/%20 (дата обращения: 26.11.2023).

2. Федеральный закон от 27 июля 2004 г. N 79-ФЗ "О государственной гражданской службе
Российской Федерации".

3. Гладких В. И., Алиев В.М., Степанов-Егиянц В.Г. Противодействие

4. коррупции на государственной службе: учебное пособие для вузов — 2-е изд., перераб.
и доп. — Москва: Издательство Юрайт, 2023. – 207 с.

5. Федеральный закон от 25 декабря 2008 г. №273-ФЗ

6. О противодействии коррупции»

7. b> 5. Гарант.ру // Информационно-правовой портал [Электронный ресурс] https://ww
w.garant.ru/products/ipo/prime/doc/70399600/ (дата обращения: 26.11.2023).

© Слинина Д.А., Киселев П.П., 2024

Междисциплинарный научный журнал "Из уст"

Право

92

https://take-profit.org/statistics/corruption-index/russia/%20
https://take-profit.org/statistics/corruption-index/russia/%20
https://www.garant.ru/products/ipo/prime/doc/70399600/
https://www.garant.ru/products/ipo/prime/doc/70399600/


УДК 81.271

Каримова Я. В.
Студент
Институт гуманитарных и социальных наук
УУНиТ
yennishi@yandex.ru

СЕМАНТИКА ПРЕЦЕДЕНТНЫХ ЯВЛЕНИЙ В АНГЛОЯЗЫЧНЫХ И
РУССКОЯЗЫЧНЫХ ВИДЕОИГРАХ

Аннотация: Проблема изучения прецедентных феноменов в пространстве как художе-
ственного текста, так и иных форм передачи информации, остаётся одной из актуальных
проблем современной лингвистики. В связи с тем, что видеоигры стали частью современ-
ной молодёжной культуры, предлагается подробнее рассмотреть, каким образом проявля-
ется семантическая специфика прецедентных феноменов на примере видеоигр. В данной
статье представлено сравнение использования прецедентных феноменов в англоязычных и
русскоязычных видеоиграх, а также приведён анализ их функций.
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Abstract. The problem of studying precedent phenomena in the field of both a literary text and
other forms of information transmission remains one of the pressing problems of modern linguistics.
Due to the fact that video games have become a part of modern youth culture, it is proposed to take
a closer look at how the semantic specificity of precedent phenomena is manifested in the example
of video games. This article presents a comparison of the use of precedent phenomena in English-
language and Russian-language video games, as well as an analysis of their functions.
Keywords: precedent phenomena, video games, precedent text, precedent situation, precedent name,
precedent statement

Согласно Ю.Н. Караулову, прецедентные тексты определяются как «(1) зна-

чимые для той или иной личности в познавательном и эмоциональном отноше-
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ниях, (2) имеющие сверхличностный характер, т.е. хорошо известные и широко-

му окружению данной личности, включая ее предшественников и современни-

ков, и, наконец, такие (3), обращение к которым возобновляется неоднократно

в дискурсе данной языковой личности» [Караулов 1987: 216].

Приоритет в разработке термина «прецедентность» принадлежит Ю.Н. Ка-

раулову и концентрируется вокруг отсылок на какие-либо феномены, тесно вза-

имосвязанных со спецификой тех или иных культурных сообществ.

Первоначальное определение, данное Ю.Н. Карауловым, подвергалось неод-

нократным корректировкам и дополнениям. Определение Н.В. Смыкуновой, на

наш взгляд, наиболее точно отражает смысл понятия: «прецедентные феноме-

ны – это единицы дискурса, регулярно возобновляемые в речи, известные всем

представителям национально - лингвокультурного сообщества, имеющие общий

минимизированный, коннотативно окрашенный инвариант восприятия, обраще-

ние к которому понятно без дополнительной расшифровки» [Смыкунова 2003:

52].

В.В. Красных, исследуя прецедентные феномены, предлагает следующую

классификацию: прецедентные тексты, прецедентные ситуации, прецедентные

имена и прецедентные высказывания. [Красных 2002: 47-48]. Прецедентные фе-

номены также следует считать полифункциональными, что подтверждает в сво-

их исследованиях Г.Г. Слышкин, предложивший следующие функции преце-

дентных феноменов: номинативная (называет и вычленяет фрагменты дей-

ствительности и формирует понятия о них), персуазивная (используется с це-
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лью убеждения коммуникативного партнера в своей точке зрения), людическая

(происходит при игровых апелляциях к концептам прецедентных феноменов.

Она задаёт тональность коммуникации) и парольная (выступает определенным

кодом в системе опознавания «свой — чужой» и служит доказательством при-

надлежности говорящего к той же группе). Е.А. Нахимова также выделяет сле-

дующие функции отдельно для прецедентного имени: функция оценки, модели-

рующая, прагматическая, эстетическая, парольная, людическая и эвфемисти-

ческая функции. [Нахимова 2007: 143-144].

Нами же предлагается выделить три дополнительных функции, которые за-

частую выполняются в контексте видеоигр:

Аттрактивная — создание определенного концептуально-эстетического эф-

фекта (в восприятии игровой атмосферы) через прецедентные феномены высо-

кой степени узнаваемости.

Парольная — актуализация смысловых ассоциаций через прецедентные фе-

номены, не рассчитанные на массовое восприятие, т.е. узнаваемые относительно

узкой группой реципиентов (возрастные, субкультурные, профессиональные и

т.д.).

Фасцинативная — оказание сильного эмоционального воздействия на реци-

пиента посредством прецедентных феноменов, воздействующих на восприятие

концептуальной неожиданностью или необычной формой представления.

В настоящее время вопрос о включении прецедентных феноменов в констру-

ирование виртуальной реальности является достаточно новым и малоизучен-
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ным. Рассмотрим практическое применение прецедентных феноменов в поряд-

ке, представленном выше, начиная с изучения специфики использования пре-

цедентных текстов в англоязычных видеоиграх.

1. Проявление фасцинативной и аттрактивной функций можно просле-

дить, если обратиться к внутриигровой книге «Through the Looking Glass»

в мире Skyrim. Она напоминает о произведении Льюиса Кэрролла «Алиса

в Стране чудес» и его сиквеле «Алиса в Зазеркалье». Более того, игровой

аналог книги напрямую отражает некоторые отрывки текста-оригинала, и

несмотря на то, что во внутриигровой книге можно прочесть почти пол-

ную версию «Алисы в Зазеркалье», данная прецедентная отсылка несёт в

себе фасцинативную и аттрактивную функции, поскольку не представляет

сюжетной ценности для игрового процесса или восприятия происходящего

игроком, но опирается на эмоциональный отклик.

Рассмотрим некоторые аспекты применения прецедентных ситуаций :

1. Игрок, исследуя внутриигровой мир «The Elder Scrolls V: Skyrim» сталки-

вается с прецедентной отсылкой на реку под названием Тибр — это третья

по длине река в реальной Италии. Легенда гласит, что Тибр была рекой,

рядом с которой были брошены братья-близнецы Ромул и Рем, основатели

города Рима, столицы Римской империи (на которой в значительной степе-

ни базируется Имперский легион). В данном примере наблюдается выпол-

нение аттрактивной функции, поскольку данная отсылка не вызывает у

игрока особо сильный эмоциональный резонанс.
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2. Выполнение парольной и фасцинативной функций наблюдается в «The

Elder Scrolls V: Skyrim», где в одном из игровых эпизодов раскрывается

период общего упадка государства Тамриэль, названный Interregnum, ко-

торый был вдохновлен реальной эпохой Смутного Времени. Данная ситуа-

ция поддерживает культурную идентичности и призвана вызвать реакцию

только у конкретной группы лиц, в то время как остальные игроки могут

не различить отсылку.

3. Ярким примером раскрытия фасцинативной и парольной функций по-

служит следующая прецедентная отсылка: во время настройки телевизора

в игре «Tiny Bunny» на экране мелькают кадры из разных передач, в том

числе транслируется изображение президента России Бориса Николаевича

Ельцина. На показанном кадре Ельцин зачитывает свою знаменитую речь

об уходе в отставку, а также демонстрируется кадр, где он стоит на танке на

фоне пылающего Белого дома, что отсылает к событиям «Чёрного Октяб-

ря» — конфликту между президентом и парламентом, чьё противостояние

разгорелось в сентябре-октябре 1993 года. В примере содержится своего

рода загадка, поскольку большинство зарубежных игроков, не знакомых

с данным отрывком истории, не смогут в полной мере распознать отсыл-

ку, вследствие чего эмоциональный спектр при столкновении с отсылкой

окажется не таким обширным.

Далее предлагается рассмотреть использование прецедентных имён в кон-

тексте видеоигр:
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1. В видеоигре «Atomic Heart» встречается персонаж Доктор Домов, его имя

является отсылкой на популярный сериал “Доктор Хаус”, а во внутриигро-

вом досье на данного персонажа указаны черты характера, присущие герою

сериала. Данный пример отражает использование фасцинативной функ-

ции, поскольку является узнаваемым для большого количества игроков, а

также отсылает к популярному в массовой культуре персонажу.

2. Выполнение аттрактивной функции прослеживается и в одной из частей

серии игр «Baldur’s Gate» около локации «Храм Берегоста» можно встре-

тить астролога по имени Галилей. И его диалоги, и имя являются отсылкой

на итальянского астронома Галилео, жившего в эпоху Возрождения.

Перейдём к анализу прецедентных высказываний , которые были задей-

ствованы в тех или иных видеоиграх:

1. Аттрактивная и парольная функции задействованы в одной из частей

игр серии «Baldur’s Gate» в момент, когда персонажу Цеспенару дарят

Наручи Паладина, он комментирует: «I think I sees bracers of goody-two-

shoesness!», отсылающие к «The History of Little Goody Two-Shoes» и ис-

пользуется для описания чрезмерно добродетельных людей, как раз таких,

как паладинов. Данный пример, помимо указанных выше функций, также

указывает и на применение номинативной функции, поскольку предлагает

игроку сформировать определённое мнение о группе персонажей, опираясь

на оригинал.
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2. В видеоигре «Atomic Heart» Внутриигровой город Челомей наполнен от-

сылками к советскому кино – научной фантастике и бессмертной класси-

ке. Возле пристани танцуют лезгинку под крики «Бамбарбия! Кергуду!»

– цитата из фильма «Кавказская пленница» (режиссер Леонид Гайдай,

1967). Данный пример отражает использование аттрактивной и пароль-

ной функций. Отсылка легко угадывается русскоязычными пользователя-

ми, понятна игрокам многих возрастов, но тем не менее заключает в себе

своего рода загадку, при успешном распознавании которой игрок получает

массу положительных эмоций.

Примечательно, что в каждом из представленных примеров различных пре-

цедентных феноменов задействовано применение фасцинативной функции, по-

скольку данные примеры не несут в себе сильной информационной нагрузки

и призваны развлечь игроков, знакомых с текстом-оригиналом, так как они не

влияют на повествование.

Анализ семантической специфики прецедентных феноменов, использован-

ных в англоязычных и русскоязычных видеоиграх, показал, что фасцинативная

функция является наиболее распространённой из всех представленных. Также

было выявлено, что среди англоязычных видеоигр наиболее частым является

включение прецедентных высказываний в конструирование игровой вселенной,

тогда как в русскоязычных чаще употребляются прецедентные имена и ситуа-

ции.

№1 март 2024

Филология

99



Список использованных источников и литературы

1. Караулов Ю.Н. Русский язык и языковая личность. // М.: Изд-во «Наука». 1987. 363 с.

2. Красных В.В. Этнопсихолингвистика и лингвокультурология. Курс лекций. // М.: Изд-
во «ИТДГК Гнозис». 2002. 284 с.

3. Нахимова Е.А. Прецедентные имена в массовой коммуникации: монография / Екате-
ринбург: ГОУ ВПО «Урал. гос. пед. ун-т»; Ин-т социального образования. 2007. 207
с.

4. Слышкин Г.Г. Лингвокультурные концепты прецедентных текстов в сознании и дискур-
се. М.: Academia. 2000. 139 с.

5. Смыкунова Н.В. Прецедентные феномены в речевом общении русской языковой лич-
ности и процессе обучения русскому языку как иностранному: автореф. дис. ... д-ра на
соискание ученой степени кандидата педагогических наук. М., 2003. 228 c.

© Каримова Я. В., 2024

Междисциплинарный научный журнал "Из уст"

Филология

100



ÓÄÊ 81.38

Ìàøòàêîâà Â. Ð.

Ñòóäåíò
Èíñòèòóò ãóìàíèòàðíûõ è ñîöèàëüíûõ íàóê
ÓÓÍèÒ
violetmasht@gmail.com
Íàó÷íûé ðóêîâîäèòåëü

Íóõîâ Ñ. Æ.

Äîêòîð ôèëîëîãè÷åñêèõ íàóê, ïðîôåññîð
Èíñòèòóò ãóìàíèòàðíûõ è ñîöèàëüíûõ íàóê
ÓÓÍèÒ

ÎÁÐÀÇÍÛÅ ÑÐÀÂÍÅÍÈß Â ÐÎÌÀÍÅ Ï.Ã. ÂÓÄÕÀÓÑÀ ¾PIGS HAVE

WINGS¿

Àííîòàöèÿ: Äàííàÿ ñòàòüÿ ïîñâÿùåíà èññëåäîâàíèþ îáðàçíûõ ñðàâíåíèé â ðîìàíå Ï.Ã.
Âóäõàóñà ¾Pigs Have Wings¿ (Ïåðåëåòíûå ñâèíüè) ñ òî÷êè çðåíèÿ èõ òèïà è äåëåíèå èõ íà
ãðóïïû ïî êëàññèôèêàöèè Ñ.Æ. Íóõîâà. Äëÿ ïðîâåäåíèÿ èññëåäîâàíèÿ âàæíî áûëî èçó÷èòü
ñòðóêòóðó îáðàçíîãî ñðàâíåíèÿ, ðàññìîòðåòü âèäû ñðàâíåíèé â õóäîæåñòâåííîì òåêñòå,
âûäåëèòü è ïðîàíàëèçèðîâàòü îáðàçíûå ñðàâíåíèÿ, âûäåëåííûå èç òåêñòà ïðîèçâåäåíèÿ.
Àêòóàëüíîñòü äàííîé ðàáîòû çàêëþ÷àåòñÿ â òîì, ÷òî õóäîæåñòâåííàÿ ëèòåðàòóðà îñòà-
åòñÿ íåçàìåíèìîé ÷àñòüþ íàøåé æèçíè, à îáðàçíûå ñðàâíåíèÿ ÿâëÿþòñÿ ñàìûì ÷àñòûì,
ñàìûì ÿðêèì ïðèåìîì, ñïîñîáíûì êàê äàòü ïîÿñíåíèå è äîïîëíèòåëüíóþ èíôîðìàöèþ î
ïðåäìåòå, òàê è ïðèäàòü ñëîâó ýìîöèîíàëüíóþ îêðàñêó. Íåïîâòîðèìûé þìîð â ïðîèçâåäå-
íèÿõ Ï.Ã. Âóäõàóñà ñîçäàåòñÿ íå â ïîñëåäíþþ î÷åðåäü ñ ïîìîùüþ îáðàçíûõ ñðàâíåíèé.
Îòáîð ìàòåðèàëà äëÿ èññëåäîâàíèÿ ïðîâîäèëñÿ ïóòåì ñïëîøíîé âûáîðêè èç ðîìàíà Ï.Ã.
Âóäõàóñà ¾Pigs Have Wings¿, âõîäÿùåãî â öèêë ïðîèçâåäåíèé ¾Blandings Castle¿.
Êëþ÷åâûå ñëîâà: Êëþ÷åâûå ñëîâà: îáðàçíîå ñðàâíåíèå, àëëþçèÿ, ñòèëèñòè÷åñêèé ïðèåì,
ïðåäìåò ñðàâíåíèÿ, îáúåêò ñðàâíåíèÿ.
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SIMILES IN THE NOVEL ¾PIGS HAVE WINGS¿ BY P.G. WODEHOUSE

Abstract. This article is devoted to the study of similes in the novel "Pigs Have Wings"written by
P.G. Wodehouse. In the analysis of the material we are guided by the classi�cation of S.Zh. Nukhov
in its treatment of similes and their division into groups and types. To conduct the research, it was
important to study the structure of similes, consider their types in a literary text, as well as identify
and analyze them.
The relevance of the article lies in the fact that �ction remains an indispensable part of our lives,
and similes are one of the most vivid and frequently used techniques that can both provide an
explanation of and additional information about the subject and add emotional coloring to the text.
The unique humor in the works of P.G. Wodehouse is created primarily through similes.
The material for the study was selected from the novel by P.G. Wodehouse "Pigs Have Wings which
is part of "Blandings Castle".
Keywords: similes, allusion, stylistic device, subject of comparison, object of comparison.

Ïðîèçâåäåíèÿ Ï.Ã. Âóäõàóñà ïîëíû ñòèëèñòè÷åñêèõ ïðèåìîâ, êîòîðûå äåëàþò

õóäîæåñòâåííûé ÿçûê ïèñàòåëÿ íåïîâòîðèìûì. Áîëüøóþ ðîëü âñîçäàíèè óíè-

êàëüíîãî þìîðà ýòîãî àâòîðà èãðàþò îáðàçíûå ñðàâíåíèÿ.

Ñ.Æ. Íóõîâ âûäåëÿåò òàêèå èõ òèïû, êàê ñðàâíåíèÿ-àëëþçèè, ñðàâíåíèÿ ñ

æèâîòíûìè, ïòèöàìè, ðàñòåíèÿìè, ïðèðîäíûìè ÿâëåíèÿìè, ñðàâíåíèÿ, îïèñû-

âàþùèå âíåøíîñòü ÷åëîâåêà, ñðàâíåíèÿ, îïèñûâàþùèå ÷óâñòâà è äåéñòâèÿ ïåð-

ñîíàæåé, à òàêæå îáñòîÿòåëüñòâà è ñîñòîÿíèÿ, âûçâàâøèå èõ, ñðàâíåíèå ñèòó-

àöèé [1, ñ. 207-214]. Â îòäåëüíîé ðàáîòå îïèñàíû çâóêîâûå ñðàâíåíèÿ (çâóêè

íåæèâîé ïðèðîäû è çâóêè æèâîé ïðèðîäû) [4, ñ. 174-181].

Âñïîìíèì ýëåìåíòàðíûé ñîñòàâ ñðàâíåíèÿ, êàê ñòèëèñòè÷åñêîãî ïðèåìà. Á.Â.

Òîìàøåâñêèé âûäåëÿåò ñëåäóþùèå íåîáõîäèìûå ýëåìåíòû â ñðàâíåíèè: 1) òî,

÷òî ñðàâíèâàåòñÿ, èëè ¾ïðåäìåò¿; 2) òî, ñ ÷åì ñðàâíèâàåòñÿ � ¾îáðàç¿; 3) òî, íà

îñíîâàíèè ÷åãî ñðàâíèâàåòñÿ îäíî ñ äðóãèì, ïðîñòî ¾ïðèçíàê¿ [6, ñ. 209].

Àíàëèç ñîäåðæàùèõñÿ â òåêñòå ðîìàíà ¾Pigs Have Wings¿îáðàçíûõ ñðàâíå-
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íèé ïîçâîëÿåò âûäåëèòü ñëåäóþùèå èõ ãðóïïû.

Ñðàâíåíèÿ-àëëþçèè

Âóäõàóñ ÷àñòî îáðàùàåòñÿ ê èñòîðè÷åñêèì ñîáûòèÿì è ëè÷íîñòÿì, âíåñøèì

âêëàä â èñòîðèþ äëÿ ñîçäàíèÿ ìàêñèìàëüíî òî÷íîãî îáðàçà.

(1) The words had sunk in, as such words would scarcely have failed to do,

and they had caused Lord Emsworth to entertain towards Sir Gregory

feelings similar to, though less cordial than, those of Sherlock Holmes

toward Professor Moriarty.

Ëîðä Ýìñâîðò è ñýð Ãðåãîðè, ïî ðîìàíó, íàñòîÿùèå âðàãè è ñîïåðíèêè. Ñðàâ-

íåíèå ñî çíàìåíèòûìè âðàãàìè ìèðîâîé ëèòåðàòóðû Øåðëîêîì Õîëìñîì è ïðî-

ôåññîðîì Ìîðèàðòè î÷åíü òî÷íî ïåðåäàåò èõ íàïðÿæåííûå âçàèìîîòíîøåíèÿ.

(2) `Whatever induced you, my dear fellow, to entrust a job that calls for the

executive qualities of a Pierpont Morgan to the pop-eyed daughter of a rural

vicar?'

Ðóãàÿ áðàòà çà õàëàòíîå îòíîøåíèå ïðè âûáîðå ÷åëîâåêà íà äîëæíîñòü ñìîò-

ðèòåëüíèöû ñâèíüè Èìïåðàòðèöû Áëàíäèíãñà, Ãàëàõàä ñðàâíèâàåò ñòåïåíü îò-

âåòñòâåííîñòè è ëè÷íûå êà÷åñòâà, êîòîðûìè îáÿçàí îáëàäàòü ñìîòðèòåëü, ñ

íåîáõîäèìûìè ðàáî÷èìè êà÷åñòâàìè êðóïíåéøåãî áàíêèðà, ôèíàíñèñòà è ìå-

öåíàòà Äæîíà Ìîðãàíà. Òàêàÿ ãèïåðáîëèçàöèÿ ñîçäàåò áîëüøóþ êîìè÷íîñòü è

óêàçûâàåò íà ñâåðõîòâåòñòâåííîå îòíîøåíèå ê ñâèíüÿì â çàìêå Áëàíäèíãñ.

(3) Gally pricked up his ears, like a specialist whose particular subject has come

up in the course of conversation. It was as if razor blades had been mentioned
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in the presence of Mr Gillette.

Êîãäà ðå÷ü çàøëà î ìîëîäîé äåâóøêå, ïëåìÿííèöå äâîðåöêîãî, êðóòÿùåéñÿ

â áîãåìíûõ êðóãàõ, çàèíòåðåñîâàííîñòü è îñâåäîìëåííîñòü çàÿäëîãî õîëîñòÿêà

Ãàëëè ñðàâíèâàåòñÿ àâòîðîì ñ ïðîôåññèîíàëèçìîì ìèñòåðà Äæèëåòòà â âîïðîñå

ëåçâèé äëÿ áðèòüÿ.

(4)Why are you looking like a stu�ed frog? ' 'If you mean why am I looking

like Rodin's Le Penseur, I was wondering how the dickens you ever managed to

get acquainted with this chap.

Àâòîð óïîìèíàåò îäíó èç ñàìûõ çíàìåíèòûõ ñêóëüïòóð Îãþñòà Ðîäåíà ¾Ìûñ-

ëèòåëü¿.

(5) Well, between us girls, Gally, she doesn't really exist. I'm like the poet in

Shakespeare, I'm giving to airy nothing a local habitation and a name.

Did you ever see The Importance Of Being Earnest? '

Àëëþçèè ê ìèðîâîé ëèòåðàòóðå � èçëþáëåííûé ïðèåì àâòîðà. Â äàííîì ïðè-

ìåðå ñîäåðæàòñÿ ñðàçó äâå àëëþçèè � ê ïüåñå Øåêñïèðà ¾Ñîí â ëåòíþþ íî÷ü¿

è ïüåñå Îñêàðà Óàéëüäà ¾Êàê âàæíî áûòü ñåðüåçíûì¿.

Àëëþçèè ê ìèðîâîé ëèòåðàòóðå � èçëþáëåííûé ïðèåì àâòîðà. Â äàííîì ïðè-

ìåðå ñîäåðæàòñÿ ñðàçó äâå àëëþçèè � ê ïüåñå Øåêñïèðà ¾Ñîí â ëåòíþþ íî÷ü¿

è ïüåñå Îñêàðà Óàéëüäà ¾Êàê âàæíî áûòü ñåðüåçíûì¿.

Äàííàÿ ãðóïïà ñðàâíåíèé ÿâëÿåòñÿ ñàìîé îáøèðíîé, â ðîìàíå òàêæå âñòðå-

÷àþòñÿ îòñûëêè:

� ê êðèìèíàëüíîìó ôèëüìó 1935 ãîäà ¾Äæèìåíû¿
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(6) He eyed her apprehensively, like some rat of the underworld cornered

by G-men.

� ê ðóññêîé ëèòåðàòóðå

(7) 'Strike me pink, Clarence,' he exclaimed, you look like something out of

a Russian novel. What's on your mind?'

� ê ïåðâîìó âèçèòó ßíêè íà Áðèòàíñêèå îñòðîâà

(8) If you weren't a benighted Yank on your �rst visit to the British

Isles , you would have my life history at your �ngertips and treat me with the respect

I deserve.

� ê ïîýìå Ã. Ëîíãôåëëî ¾Êðóøåíèå Ãåñïåðà¿

(9) Clarence appeared, bu�eted by the waves and leaking at every seam

like the Wreck of the Hesperus.

� ê ãîëëèâóäñêîé àêòðèñå Ìýé Óýñò

(10) I remember her looking rather like Mae West.

� à òàêæå ê Ðèìñêîé èìïåðèè, Äðåâíåìó Åãèïòó, Êëåîïàòðå, öàðþ Òðîè Ïðè-

àìó, êîðîëþ Ñîëîìîíó.

Îñíîâíûìè æå ãðóïïàìè àëëþçèè â ïðîèçâåäåíèÿõ Âóäõàóñà ÿâëÿþòñÿ áèáëå-

èñêèå àëëþçèè, ëèòåðàòóðíûå àëëþçèè, èñòîðè÷åñêèå àëëþçèè, ññûëêè íà êóëü-

òóðíûå ðåàëèè (àðõèòåêòóðó, æèâîïèñü, ìóçûêó, êèíåìàòîãðàô, íàöèîíàëüíóþ

ñèìâîëèêó è äð.) [5, ñ. 179].
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Ñðàâíåíèÿ ñ æèâîòíûìè

Ñðàâíåíèÿ ñ ðàçëè÷íûìè æèâîòíûìè êîëè÷åñòâåííî óñòóïàþò ñðàâíåíèÿì-

àëëþçèÿì, íî äàííàÿ ãðóïïà òàêæå ÿâëÿåòñÿ îäíîé èç íàèáîëåå îáøèðíûõ.

(11) Beach withdrew in that stately, ponderous way of his that always reminded

travellers who knew their Far East of an elephant sauntering through an Indian

jungle, and Lord Emsworth resumed his reading.

Äâîðåöêîãî è åãî ìàíåðó äâèæåíèÿ, êîãäà òîò ïîêèäàåò êîìíàòó, àâòîð ñðàâ-

íèâàåò ñî ñëîíîì, âåëè÷åñòâåííî ïðîãóëèâàþùèìñÿ ïî äæóíãëÿì Èíäèè.

Â îòâåò íà ïðåäëîæåíèå áðàòà âûïèòü âèñêè ñ ñîäîâîé Ãàëëè îòâå÷àåò:

(12) `You follow me like a bloodhound'

Ñîáàêà-èùåéêà â äàííîì êîíòåêñòå ñèìâîëèçèðóåò òî, êàê âåðíî ëîðä Ýì-

ñâîðò ïðåäóãàäûâàåò æåëàíèÿ áðàòà.

(13) `And I do wish, Clarence, that you would not let your mouth hang open when

I am talking to you. Itmakes you look like a gold�sh.'

Â äàííîì ñëó÷àå âûðàæåíèå ëèöà ãåðîÿ ñðàâíèâàåòñÿ ñ âûðàæåíèåì ¾ëèöà¿

çîëîòîé ðûáêè.

Ïîìèìî çîëîòîé ðûáêè èç ïîäâîäíîãî ìèðà âñòðå÷àåòñÿ óïîìèíàíèå ïàëòóñà

ïðè îïèñàíèè ðòà ñìîòðèòåëÿ çà ñâèíêàìè, ðàáîòàþùåãî ó ñýðà Ãðåãîðè Ïàðñ-

ëîó:

(14) 'His O. C. Pigs had a mouth like a halibut's. . . '

Íå ìåíåå æèâîïèñíûì ÿâëÿåòñÿ ñëåäóþùåå ñðàâíåíèå:

(15) Well, if that's not what's worrying you, what is? Why are you looking like
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a bereaved tapeworm?

Íåïðèÿòíåå ÷åðâåé (òåì áîëåå, îñèðîòåâøèõ!) ìîãóò áûòü ðàçâå ÷òî íàëî-

ãè, êîòîðûå ïðèâåëè ëîðäà Ýìñâîðòà â ñîñòîÿíèå ñõîæåå ñ ñîñòîÿíèåì áîåâîé

ëîøàäè ïðè çâóêå ãîðíà.

(16) `Income tax!' cried Lord Emsworth, staring like a war horse at the

sound of the bugle.

×òîáû îïèñàòü êðàñîòó Ãëîðèè Ñîëò, íåâåñòû ñýðà Ãðåãîðè Ïàðñëîó-Ïàðñëîó,

àâòîð ñðàâíèâàåò ìîëîäóþ äåâóøêó ñî çìååé èç âîä Íèëà. Ãëÿäÿ íà íåå, äîáàâëÿ-

åò Âóäõàóñ, äàæå îôèöèàíò çàêîëåáàëñÿ áû, ïðåäëîæèòü åé ìàðòèíè èëè ãàäþêó

íà óæèí.

(17) . . . her dark beauty made her look like a serpent of old Nile. A nervous

host, encountering her on her way to dine, might have been excused for wondering

whether to o�er her a dry martini or an asp.

Â òåêñòå òàêæå âñòðå÷àþòñÿ òàêèå ïðåäñòàâèòåëè ôàóíû, êàê ãàäþêà, ÿãíå-

íîê, è äàæå îãíåäûøàùèé äðàêîí.

(18) She dug her feet in and put her ears back and generally carried on like a

Grade A deaf adder .

(19) All set. She right-hoed like a lamb.

(20) Gally's monocle came swinging round at Jerry like the eye of a �re-

breathing dragon.

Ñðàâíåíèÿ ñ ïòèöàìè

Ðîäñòâåííàÿ æèâîòíûì, ãðóïïà ñðàâíåíèé ñ ïòèöàìè íå ïðåäñòàâëåíà ñòîëü
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øèðîêî: íàì âñòðåòèëèñü ñðàâíåíèÿ ñ ÿñòðåáîì, ñòðàóñîì, è äîâîëüíî íåîæè-

äàííîå ñðàâíåíèå ïðè÷åñêè ãîëóáîãëàçîé äåâóøêè ñ ãíåçäîì áåðêóòà.

(21) You watch that pig of yours like a hawk , Clarence, or before you know

where you are, this �end in human shape will be slipping pineapple bombs into her

bran mash.'

(22) George Cyril Wellbeloved swallowed painfully, like an ostrich swallowing

a brass door-knob.

(23) Charming girl with blue eyes and hair like a golden bird's nest .

Ñðàâíåíèÿ ñ ðàñòåíèÿìè

Òàêèå îáðàçíûå ñðàâíåíèÿ ðåäêî âñòðå÷àþòñÿ â òåêñòå ðîìàíà, ïðèâåäåì ïðè-

ìåð.

(24) She strode o�, her large feet spurning the antic hay, and Lord Emsworth,

who had quivered like an aspen and was supporting himself on the rail, gazed

after her with a smouldering eye.

Ñîñòîÿíèå òðÿñóùåãîñÿ êàê îñèíîâûé ëèñò ëîðäà Ýìñâîðòà âûäàåò åãî íåïîä-

äåëüíîå ðàçäðàæåíèå Ìîíèêîé Ñèìîíñ, à òàêæå ÿâíóþ òðåâîãó çà ëþáèìóþ

ñâèíüþ â åå íåêîìïåòåíòíûõ ðóêàõ.

Ñðàâíåíèÿ ñ ïðèðîäíûìè ÿâëåíèÿìè

Ýòî òàêæå íåìíîãî÷èñëåííàÿ ãðóïïà ñðàâíåíèé, êîòîðàÿ, îäíàêî, íå óñòóïàåò

â ñâîåé êðàñî÷íîñòè äðóãèì. Â ïðèâîäèìûõ íèæå ïðèìåðàõ â êà÷åñòâå îáúåêòà

ñðàâíåíèÿ àâòîð èñïîëüçóåò ìîëíèþ.
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(25) A stern look came into Gally's face. A jellied eel seller who had seen it would

have picked up his jellied eels and sought refuge in �ight, like one who fears to

be struck by lightning .

(26) It has already been mentioned that there were moments when Lord Emsworth

could be as quick as a �ash.

Ñðàâíåíèÿ, îïèñûâàþùèå âíåøíîñòü ÷åëîâåêà

Â äàííóþ ãðóïïó ìîæíî âêëþ÷èòü è ìíîãèå ïðèìåðû, êîòîðûå ìû îïðåäåëè-

ëè â äðóãèå ãðóïïû, ïîýòîìó äëÿ àíàëèçà èìåííî ýòîãî òèïà îáðàçíûõ ñðàâíåíèé

ìû âûáðàëè íàèáîëåå ÿðêèå.

(27) As he stood gazing at the Empress, something between a gulp and a groan at

his side caused him to transfer his scrutiny to his elder brother, and he was concerned

to note that there was a twisted look on those loved features, as if the head

of the family had just swallowed something acid.

Íå÷òî ñðåäíåå ìåæäó ¾ëîâëè¿ ðòîì âîçäóõà è ñòîíîì ñðàâíèâàåòñÿ ñ ñèòóàöè-

åé, êîãäà ÷åëîâåê ïðîãëàòûâàåò ÷òî-ëèáî êèñëîå. Òàêèå ñðàâíåíèÿ ïîëó÷àþòñÿ

íåâåðîÿòíî êðàñî÷íûìè è òî÷íûìè.

(28) Beside him tripped a small, slender girl with fair hair who looked as

if she might have been a wood nymph the butler had picked up on his way

through the grounds.

Î÷åíü êðàñî÷íîå ñðàâíåíèå ìîëîäîé äåâóøêè ñ ëåñíîé íèìôîé, êîòîðóþ äâî-

ðåöêèé ñëó÷àéíî âñòðåòèë ïî ïóòè äîìîé.

(29) His look, as he stared at the girl, was the look of a man unable to believe
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his ears.

×òîáû íàèáîëåå òî÷íî âûðàçèòü ýìîöèþ íåäîóìåíèÿ, àâòîð ñðàâíèâàåò âçãëÿä

îäíîãî èç ãåðîåâ ðîìàíà ñ âèäîì ÷åëîâåêà, êîòîðûé íå ìîæåò ïîâåðèòü ñâîèì

óøàì.
Ñðàâíåíèÿ, îïèñûâàþùèå ÷óâñòâà è

äåéñòâèÿ ïåðñîíàæåé, à òàêæå îáñòîÿòåëüñòâà è ñîñòîÿíèÿ,

âûçâàâøèå èõ

Ñðàâíåíèÿ ýòîé ãðóïïû îòëè÷àþòñÿ ðàçâåðíóòîñòüþ è, ñîîòâåòñòâåííî, øè-

ðîêèì êîíòåêñòîì óïîòðåáëåíèÿ. Ïðèâåäåì íåñêîëüêî ïðèìåðîâ ñ ïîÿñíÿþùèìè

êîììåíòàðèÿìè.

Ñðàâíåíèÿ ýòîé ãðóïïû îòëè÷àþòñÿ ðàçâåðíóòîñòüþ è, ñîîòâåòñòâåííî, øè-

ðîêèì êîíòåêñòîì óïîòðåáëåíèÿ. Ïðèâåäåì íåñêîëüêî ïðèìåðîâ ñ ïîÿñíÿþùèìè

êîììåíòàðèÿìè.

(30) 'Monstrous,' agreed Gally with all the warmth of a man who, having slapped

down his cash on what he supposed to be a sure thing, �nds the sure thing in danger

of coming unstuck.

×óâñòâà, êîòîðûå èñïûòûâàåò Ãàëëè, óçíàâ î ïîêóïêå ñýðîì Ãðåãîðè íîâîé

ñâèíüè, ñðàâíèâàþòñÿ ñ îùóùåíèÿìè ÷åëîâåêà, êîòîðûé âëîæèë âñå äåíüãè â

íåíàäåæíîå äåëî.

(31) Left alone, Lord Emsworth sat for a while savouring that delicious sense

of peace which comes to men of quiet tastes when their womenfolk have

said their say and departed.

Â äàííîì ïðèìåðå àâòîð ñðàâíèâàåò ÷óâñòâî ñïîêîéñòâèÿ è óìèðîòâîðåíèÿ
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ëîðäà Ýìñâîðòà ñ òåì îùóùåíèåì, êîòîðîå èñïûòûâàþò ìóæ÷èíû ïîñëå òîãî,

êàê èõ æåíùèíû âûãîâîðèëèñü è óäàëèëèñü.

Íåëüçÿ íå çàìåòèòü, êàê èñêóñíî â ñëåäóþùåì ïðèìåðå Âóäõàóñ îïèñûâà-

åò âíåçàïíî íàñòóïèâøåå ìîë÷àíèå, ïðèðàâíèâàÿ åãî ê çàòèøüþ, êîòîðîå íà-

ñòóïàåò, êîãäà äîáðîïîðÿäî÷íûå ëþäè îñîçíàþò, ÷òî ïðèøëî âðåìÿ ïðèéòè íà

ïîìîùü, íî íå ïîíèìàþò, ÷åì ðåàëüíî îíè ìîãóò ïîìî÷ü.

(32) Silence fell, one of those deep, uneasy silences which occur when

all good men realize that now is the time for them to come to the aid of

the party but are unable to �gure out just how to set about doing so.

Ñðàâíåíèå ñèòóàöèé

Ýòî â íàøåì ìàòåðèàëå âòîðàÿ ïî ÷èñëåííîñòè ãðóïïà ïîñëå ñðàâíåíèé-

àëëþçèé. Äàííûé òèï ñðàâíåíèé î÷åíü ñõîæ ñ ïðåäûäóùèì. Îòëè÷èå Ñ.Æ.

Íóõîâ âèäèò â ñëåäóþùåì: åñëè â ïåðâîé ãðóïïå ñðàâíåíèé ìîæíî âûäåëèòü

ñîïîñòàâëÿåìûå îáúåêòû, òî âî âòîðîé òàêèå ñîïîñòàâëåíèÿ ìåíåå î÷åâèäíû,

òàê êàê â íèõ ñðàâíèâàþòñÿ äâà ðàçíûõ äåèñòâèÿ ñ ñîïóòñòâóþùèìè èì îáñòî-

ÿòåëüñòâàìè [3, ñ. 441].

Â ïðèìåðå íèæå Âóäõàóñ îïèñûâàåò íàåâøóþñÿ ñòåéêîâ ñ ëóêîì ñîáàêó è

èñïîëüçóåò ñðàâíåíèå ñ àðîìàòîì, êîòîðûé ìîæíî ïî÷óâñòâîâàòü, îòêðûâ äâåðü

õàð÷åâíè â Ñîõî ëåòíèì âå÷åðîì.

(33) Somebody had inserted steak and onions in that dog - I sni�ed his breath,

and it was like opening the door of a Soho chop-house on a summer night

� and the verdict of History will be that it was you.
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(34) Jerry broke o�. Gally, eyeing him, saw that his face had lighted up as if

someone had pressed a switch.

Ïîñâåòëåâøåå ëèöî Ãàëëè ïîñëå òîãî, êàê Äæåððè ïðèçíàëñÿ, êàê åìó óäàëîñü

ïîëó÷èòü äîëæíîñòü ñåêðåòàðÿ â çàìêå Áëàíäèíãñ, ñðàâíèâàåòñÿ ñ âêëþ÷åíèåì

ñâåòà â òåìíîé êîìíàòå.

Àâòîð òàêæå ïðèâîäèò ñðàâíåíèå ñ òàêèìè ñèòóàöèÿìè, êàê êðàæà äåíåã

ó ñëåïîãî, ìîëüáà î ñíèñõîæäåíèè ñèë, øëåïîê ðûáîé ïî ëèöó, îáíàðóæåíèå

ãóñåíèöû â ñàëàòå, îùóùåíèå íåõâàòêè ÷åãî-òî íåäîñòàþùåãî, îòñóòñòâèå íà

ãîðèçîíòå ëó÷à íàäåæäû.

(35) Beach closed his eyes for a moment, as if praying for strength.

(36) So I should be much obliged if you would stop looking at me as if you had

caught me stealing pennies from a blind man.'

(37) On presenting Maudie to Lady Constance at the tea table, he had observed

the chatelaine of Blandings Castle blink twice, rapidly, rather in the manner

of a woman who has been slapped between the eyes with a wet �sh, and

the spectacle had momentarily disconcerted him.

(38) 'Please!' She gave him a �eeting look, the sort of look a good woman

gives a caterpillar on �nding it in her salad, and turned back to Gally.

(39) It was broken by Lord Emsworth, who was peering about him with the

air of a man who senses something missing in his surroundings.

(40) Droopingly, like a man on whose horizon there is no ray of light,

George Cyril Wellbeloved, having given his employer one long, sad, reproachful look,
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left the room, taking some, but not all, of the pig smell with him.

Çâóêîâûå ñðàâíåíèÿ

Â òåêñòå ðîìàíà âñòðå÷àåòñÿ ñîâñåì íåìíîãî ñðàâíåíèé ñî çâóêàìè.

(41) Lady Constance uttered a sound which resembled that caused by placing

a wet thumb on a hot stove lid .

×òîáû ïîêàçàòü êðàéíåå íåäîâîëüñòâî, êîòîðîå èñïûòûâàåò Ëåäè Êîíñòàíñ,

óçíàâ î ñáëèæåíèè åå áðàòà ñ àìåðèêàíêîé Ïåíåëîïîé Äîíàëüäñîí, Âóäõàóñ

ñðàâíèâàåò çâóê åå âîçãëàñà ïðè ýòîì ñîîáùåíèè ñ ïðèêîñíîâåíèåì ìîêðîãî

ïàëüöà ê ðàñêàëåííîé ïëèòå.

Äðóãîé ïðèìåð çâóêîâîãî ñðàâíåíèÿ, âñòðåòèâøèéñÿ â ðîìàíå, êàñàåòñÿ òîé

æå ãåðîèíè. Íà ýòîò ðàç àâòîð â êà÷åñòâå îáúåêòà ñðàâíåíèÿ èñïîëüçóåò ñðàâ-

íåíèå ñî ñêðèïîì äâåðíûõ ïåòåëü.

(42) The door closed behind them. The sharp,wordless cry which had proceeded

from Lady Constance they attributed to a creaking hinge.

Ïîäâåäåì èòîãè.

Ñàìûìè ìíîãî÷èñëåííûìè ãðóïïàìè îáðàçíûõ ñðàâíåíèé â òåêñòå ðîìàíà

ÿâëÿþòñÿ ñðàâíåíèÿ-àëëþçèè, ñðàâíåíèÿ ñ æèâîòíûìè, è ñðàâíåíèÿ-ñèòóàöèè.

Ìåíüøå âñåãî ïðèìåðîâ â ãðóïïàõ ñðàâíåíèé ñ ðàñòåíèÿìè, ïðèðîäíûìè ÿâ-

ëåíèÿìè è çâóêàìè.

Ñðàâíåíèÿ, îïèñûâàþùèå âíåøíîñòü ÷åëîâåêà, ìîæíî òàêæå îòíåñòè ê äðó-

ãèì ãðóïïàì ñðàâíåíèé � ê ïðèìåðó, ñ æèâîòíûìè è ñðàâíåíèÿì-ñèòóàöèÿì.

Íî. â îòëè÷èå îò âñåõ îñòàëüíûõ òèïîâ ñðàâíåíèé, âíåøíîñòü ÷åëîâåêà â äàí-
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íîé ãðóïïå ÿâëÿåòñÿ ïðåäìåòîì, à íå îáúåêòîì, ñðàâíåíèÿ.

Îòìå÷àåòñÿ òàêæå, ÷òî ÷ðåçâû÷àéíî âûðàçèòåëüíû ñðàâíåíèÿ, óñèëåííûå â

ðàìêàõ êîíòåêñòà äðóãèìè ïðèåìàìè ñòèëèñòè÷åñêîãî âûäâèæåíèÿ, íàïðèìåð,

ìåòàôîðîé, ïåðèôðàçîì, ëèòîòîé [2, ñ. 396].

Íåîáõîäèìî òàêæå ïîä÷åðêíóòü, ÷òî âñå îáðàçíûå ñðàâíåíèÿ îáëàäàþò ÿðêîé

ýìîöèîíàëüíîé îêðàñêîé è ìàêñèìàëüíî òî÷íî ïåðåäàþò ñìûñë, çàëîæåííûé

àâòîðîì.
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